Chapter 6 ‘

RADIANT FLOOR SYSTEM AND THERMOREGULATION
SYSTEME RADIANT ET THERMOREGULATION -
NYYUCTbIE CUCTEMDI I'IAHEJ'IbHOFO OTOMNEHNA n
OXNNTAXKOEHNA, ABTOMATUKA TEPMQPEI'W'II/lPOBAHI/IFI
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CHAPTER 6

FOR MORE DETAILS,

> OVERVIEW OF RADIANT FLOOR SYSTEMS SEE CATALOGUE

ROOTEN

KLIMA NEW BUILDING SYSTEM

WHY KLIMA NEW BUILDING?

- ideal for new constructions and when there is no installation thickness
limit

« wide range of preformed, smooth insulation panels

- certified and guaranteed products

« great thermoacoustic insulation performance

R979/R979N preformed insulation panels are made by an expanded
polystyrene (EPS) sheet combined to a 0.6 mm thermo-molded polystyrene
protection layer. They offer great savings in terms of pipe installation workforce
thanks to their special mushroom shape: their preformed fins lock the pipe
neatly in place with no need to use clips. They can be installed with a 50 mm
pitch with pipes featuring an external diameter ranging between 16 and 18
mm. In addition, the R979N model provides for diagonal installation of the
pipe, an option which has become very popular for modern house geometries.

A+B minimum
| cod panel total height insulation/ protuberance screed minimun height height surface finish excluded

panel code [mm] height [mm] [mm] (mm]
R979NY003 30 1/19 30 60

R979NY005 50 31119 30 80

R979NY006 63 4419 30 93

R979Y043 32 10/22 30 62

R979Y044 4 20/22 30 72

R979Y045 52 30/22 30 82

R979Y046 62 40/22 30 92

R979Y047 75 53/22 30 105
R982QY013/33 37 15/22 30 67
R982QY015/35 50 28/22 30 80

WARNING.
A For industrial applications, the structural planner must calculate

the screed height.

R882A smooth insulation panels are made by a polystyrene sheet with a
surface protection layer on which a 50 x 50 mm mesh grid pattern is designed
to easily position the pipe. The adhesive edge makes installation quicker and
reduces the quantity of fitting-tape generally required.

Suitable for a wide range of residential or commercial applications, it is
recommended especially for large surfaces (churches/temples, industrial
warehouses, etc.).

Supplied in rolls, the radiant coils can be fitted using pipe-fitting rails (K389 or
K389W) or the special R983 clips (using the special R863 clip-fitting pistol).

A+B minimum
| cod panel total height screed minimun height height surface finish excluded
panel code [mm] [mm] [mm]
R882AY002 30 30* 60+ d. pipe
R882AY003 40 30* 70+ d. pipe
R981BY003 30 30% 60 + d. pipe
R981BY004 40 30* 70+ d. pipe
R981BY005 50 30% 80+ d. pipe
R981BY006 60 30* 90 +d. pipe

* starting from the pipe end
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KLIMA RENEW SYSTEM

CHAPTER 6

WHY KLIMA NEW BUILDING?

« ideal for renovation works and when reduced installation thicknesses
are available

« reduced thickness
« reduced thermal inertia
« for R979S possibility to use standard diameter pipes (16 to 18 mm)

The R979S Spider panel is a “tridimensional” mesh printed on plastic, more
specifically on high-resistance polypropylene. Its reduced overall height

and shape make this panel particularly suitable for renovation and energy
requalification interventions. The patented geometry of the tridimensional
mesh enables to firmly fit the pipe during installation and fully conceal it in the
screed. This ensures an ideal and even heat distribution combined to reduced
thermal inertia. Available in three versions: R979SY001 with adhesive base for
application on existing floors or floor roughs; R9795Y011 with fitting pegs for
application on pre-existing insulation layers; R9795Y021 combined to a 6 mm
thick high-density insulation layer.

A+B minimum

height surface finish
panel total height insulation/ protuberance screed minimun height excluded
panel code [mm] height [mm] [mm] [mm]
25 (self-leveling) 25 (self-leveling)
R9795Y001 22 - 35 (anhydrite-based) 35 (anhydrite-based)
40 (sand-+concrete) 40 (sand-+concrete)
35 (anhydrite-based) 35+ S, (anhydrite-based)
* i
Ro795Y011 22+ pegs S‘ 40 (sand-+concrete) 40 + S, (sand-+concrete)
insulat 25 (self-leveling) 31 (self-leveling)
R9795Y021 3 (?nrz::::ilen;)u ation 6 35 (anhydrite-based) 41 (anhydrite-based)
40 (sand-+concrete) 46 (sand-+concrete)
L Section with Spider panel
A+B
minimum
| cod panel total height minimum self-leveling height surface finish excluded
panel code [mm] screed height [mm] [mm]
R883F-R884F 18 5 2

KLIMA DRY SYSTEM

WHY KLIMA DRY?

« no concrete screed required

« reduced thickness and light

« ideal for renovation works and when reduced installation thicknesss are
required

R883-1 preformed insulation panels are made with expanded polystyrene
jointed to a 0.3 mm thick aluminum thermo-conductor sheet.

The special joints on the four sides enable to easily fit the panels together and
prevent thermal bridging. The R884 expanded polystyrene header panels with
thermoformed and aluminized film allow to correctly connect the adduction
piping to the circuits and support the bendings. A double layer of galvanized
steel sheets supports the floor finish for an even distribution of the mechanical
loads: R805P for the first layer, R8O5P-1 with double-sided tape for the second.
The layers must be properly staggered to seal the gaps between the sheets.

A+B minimum

panel total height height surface finish excluded
panel code distribution layer height [mm] ) (mm

[mm] (mm]
R883-1/R884 28 201+ 30

Glacomini

WATER E-MOTION
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CHAPTER 6

> COMPONENTS FOR RADIANT FLOOR SYSTEMS
COMPOSANTS POUR SYSTEME RADIANT A PLAFOND
KOMITOHEHTbI ANA CUCTEMbI TENOTMO MNOJA

Insulation minimum requirements in compliance with UNI EN 1264-4. Thermal resistance values
Exigences minimales d’isolation conformément a la norme UNI EN 1264-4. Valeurs de résistance thermique
MwuHumanbHble TpeboBaHus K nsonauum B coorsetctemun ¢ UNI EN 1264-4. 3HaueHUA TepMNYeCKoro ConpoTuBIieHus

INSULATION TYPE A - ISOLATION TYPE A - U30/1ALIUA TUNA A

Heated room below - Piéce chauffée par le bas - Otannusaemoe

nomeLLeHIe Hike
R>0,75m?K/W
INSULATION TYPE B - ISOLATION TYPE B - U30N14LUA TUNA B
@ @ Unheated room below or in directcontact

with the ground - Piece non chauffée par le bas ou en contact direct
avec le sol - Heotannusaemoe nomettieHue Hitke uam B
T external air temperature HenocpeCTBEHHOM KOHTaKTe ¢ 3emneit

R>1,25m’K/W

INSULATION TYPE C - ISOLATION TYPE C - U3014L1A TUNA C
In contact with external air. Design external temperature:

\ M
7 / 0 5 (> Tex!emal air temperature > 15 c
/ // En contact avec| alrzxteneur Température extérieure de projet:
unheated room 0-5 °C> Teempératureair extenr = =15 °C.
B KoHTaKTe C HapyHbIM BO3AYXOM. PacyeT Hapy»HOii TemnepaTypbl:
/ 0-5°C> T reuneparypaapymorosopa = =15 °C.
Gz 7 k2200w

R979S R979N

PRODUCT CODE SIZE a B} PRODUCT CODE SIZE a B]

R9795Y001 T50-h22 self-adhesive 13,44 R979NY003 T50-h30 11,20

R9795Y011 T50-h22 with pins 7,20 - R979NY005 T50-h50 6,72 -

R9795Y021 T50-h22 with high-density 8,64 - R979NY006 T50-h63 5,60 -

Preformed panel for radiant floors with thin Preformed insulation panel for radiant floors,

screed, made of high resistance PPR. Pitch of made of EPS.

laying 50 mm. For pipes with @ 16+18 mm. Pitch of laying 50 mm. Possibility of diagonal INFO

Effective dimension 800x600 mm. R9795Y001 laying. B

Ideal for restorations. For pipes with @ 15+18 mm. EE§|§¥AA,\|I&E1§||_|S§|5\’>‘\%U5

Panneau préformé pour planchers radiants avec m Effective dimension 1400x800 mm. TEMAOBOE

chape mince, faite de haute résistance PPR. Pas de Panneau préformé d‘isolation pour planchers COMPOTUBIIEHUE

pose de 50 mm. Pour les tubes de @ 16+18 mm. radiants, en EPS. Pas de pose de 50 mm. Possibilité R979NY003: 0,45 (m’K)/W

Dimension effective 800x600 mm. Idéal pour la de pose en diagonale. R979NY005: 0,90 (mK)/W

restoration. Pour tubes de @ 15+18 mm. R979NY006: 1,25 (m*K)/W
R9795Y011 Dimension effective 1400x800 mm.

MaHenb AnA cmctem HanoNbHOro OTOMEHNS,
MaJioWi BbICOTbI, 13 BbICOKOMPOYHOIO
nonunponunena. War yknagku 50 mm. ina tpy6
16-18 MM. DddeKTrBHbBIN pa3mep 800x600 Mm.
VipeanbHa AnA peKOHCTPYKLUUN.

MaHenb n3onAUMoHHaA npedopmoBaHHas Ana
CMCTEM HaMosIbHOrO OTOMIEHNSA, U3 BCMIEHEHHOTO
nonuctupona. LWar yknagku 50 mm. Bo3aMoXxHOCTb
AmnaroHanbHoW yknaaku. Ana tpy6sl 15-18 mm.
SddeKkTnBHBIN pazmep 1400x800 Mm.

INFO
For the fixing of R9795Y001 and R9795Y021 panels, R9795Y021
use the R983Y041 plastic plugs.

Pour la fixation de panneaux R979SY001 et R979SY021,
utiliser les bouchons en plastique R983Y041.

[ina ¢pukcrpoaHua naHenen R979SY001 un
R979SY021, ncnonb3synte Bctaskn R983Y041.

SPIDER R979S PANEL INSTALLATION

¥ il

Adhesive version. Remove the  Version with pins. Fit the panel  Version with insulation. Panel installation. Complete Pipe installation. Complete
protective sheet and stick the to the previously installed Place the panels on the coating of the entire surface to circuits complying with project
panel to the underlying layer smooth insulation by inserting underlying layer or existing floor,  be activated with radiant system.  min. bending radius, pitches and
or existing floor, overlapping the pins and coupling the panels  overlapping the side connections lengths.

the side connections for proper  for proper connection. for proper installation.

installation.

@ ciacomini
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CHAPTER 6

COMPONENTS FOR RADIANT FLOOR SYSTEMS - COMPOSANTS POUR SYSTEME RADIANT A PLAFOND - KOMIMOHEHTbI /111 CVCTEMbI TEMJIOrO NOMA m

R979

PRODUCT CODE SIZE o B

R979Y043 T50-h32 13,44 -

R979Y044 T50-h42 8,96 -

R979Y045 T50-h52 6,72 -

R979Y046 T50-h62 11,20 -

R979Y047 T50-h75 8,96 -

Preformed insulation panel for radiant floors,

made of EPS.

Pitch of laying 50 mm. INFO

For pipes with @ 16+18 mm. THERMAL RESISTENCE -

Effective dimension 1400x800 mm. RESISTANCE THERMIQUE
, o . TEM/IOBOE

Panneau préformé d'isolation pour planchers COMPOTUBIEHWE

radiants, en EPS. R979Y043: 0,73 (m?K)/W
Pas de pose de 50 mm. R979Y044: 1,00 (mK)/W
Pour les tuyaux avec @ 1618 mm. R979Y045: 1,30 (m?K)/W
Dimension effective 1400x800 mm. R979Y046: 1,59 (m?K)/W

R979Y047: 2,00 (m*K)/W

MaHenb n3onAUMOHHaA NnpepopmoBaHHasa anA
CUCTEM HamMoNbHOro OTOMMIEHUA, U3 BCMEHEHHOTO
nonucTupona.

LWar yknagku 50 mm.

[Iina Tpy6bl 16-18 MMm.

SddeKkTnBHBIN pa3mep 1400x800 Mm.

Thermoformed
protection layer

Double density for the panels Piping diagonal installation

R982Q

PRODUCT CODE SIZE a A
R982QY013 T50-h37 11,20 -
R982QY015 T50-h50 7,84 -

Preformed insulation panel for radiant floors,
made of EPS. Pitch of laying 50 mm. For pipes with
@ 15+18 mm. Effective dimension 1400x800 mm.

Panneau préformé d'isolation pour planchers
radiants, en EPS. Pas de pose de 50 mm. Pour

les tubes de @ 15+18 mm. Dimension effectiv e INFO

1400%800 mm. THERMAL RESISTENCE -
RESISTANCE THERMIQUE

MaHenb 130nAUMOHHas NpedopMOoBaHHasA A TEMIOBOE

CUCTEM HaMosbHOrO OTOMMIEHUA, U3 BCMEHEHHOTO  COMPOTUBEHUE

nonuctupona. War yknagku 50 mm. insa Tpy6bl
15-18 M M. D deKkTrBHDBIN pasmep 1400x800 mm.

R983

R982QY013: 0,88 (m*K)/W
R982QY015: 1,27 (m*K)/W

PRODUCT CODE SIZE a A
R983Y001 for h37 panels or higher 100 1.000
R983Y003 for h30 panels 100 1.000
R983Y500 for R863 gun 300 -

Fixing clip for radiant floor systems pipes.

Clip de fixation pour les tuyaux de systémes de
planchers radiants.

Knuncbl Ana cuctemMbl HaNnosbHOrO OTOMNEHWA

INFO

R983Y500: pipe fixing clip for R863Y500 gun.

Max. pipe @ = 20 mm.

R983Y500: tuyau clip de fixation pour R863Y500 arme.
Max tuyau de @=20 mm.

R983S

PRODUCT CODE a A
R983Y041 100 1.000
Plugs for R979SY001 and R979SY021 panels.

Bouchons pour les panneaux R979SY001 et
R979SY021.

BcTaBka dukcupyiowwas ans naHenenn R979SY001
n R979SY021.

3
@6 mm - Lenght 60 mm

R981B

PRODUCT CODE SIZE a A
R981BY003 h30 9,60 -
R981BY004 h40 7,68 -
R981BY005 h50 5,76 -
R981BY006 h60 480 -

Preformed flat insulation panel for radiant

floor systems. Made with expanded sinterized
polystyrene (EPS200), high density and
selfextinguishing, combined to a protection

layer made with shock-proof thermo-formed
polyethylene. Pipe pitch preformed grid: 50x50 mm
and 100x100 mm. Dimensions: 1200x800 mm.

Panneau isolant plat préformé pour systémes

de plancher radiant. Fabriqué en polystyrene
fritté expansé (EPS200), haute densité et
selfextinguishing, combiné a une couche de
protection faite de polyéthyléne thermoformé
antichoc. Grille préformée de pas de tube: 50x50
mm et 100x100 mm. Dimensions: 1200x800 mm.
lMnockas n3onaUMoHHas NaHenb npedopmosaHan
A1 HanosbHbIX cucTeMm. M3rotonneHa s
neHononuctupona (EPS200) BbICOKOM MAOTHOCTU
C CamoracAWMMUNCA CBOMCTBAMM, C 3aLLUUTHBIM
C/I0eM 113 NPOTUBOYAAPHOTO NPedOpPMOBaHHOTO
nonvatunena. LWar yknagku Tpy6 KpaTHbii 50 MM
1 100 mm. Paamep naHenu: 1200x800 mm.

R983N

PRODUCT CODE a f
R983Y040 100 1.000
Plugs for R979SY001 and R979SY021 panels.

Bouchons pour les panneaux R979SY001 et
R979SY021.

BcTaBka dukcupytowan ana naHenen R979SY001
1 R979SY021.

R984

SIZE
@ 6 mm - Lenght 25 mm

PRODUCT CODE
R984Y005

Steam barrier sheet for radiant panels.

SIZE
mesh 50x50 mm

o 3
135 -

Film pour barriére anti vapeur pour panneau
radiant.

JINCT ruapov30NMpPYOLWNIA NOANSTUNEHOBDIN.

K369

PRODUCT CODE
K369Y021

Wall edging strip.
Bande d'isolation périphérique.

SIZE o A
150x8 mm 50 100

JemndepHasn neHTa.

K393

PRODUCT CODE SIZE
K393Y001 50x 50 mm

Metallic electro-welded net, zinc plated.
Treillis métallique électrosoudé et zingué.
MeTannunyeckas OLUMHKOBaHHAsA CBapHas ceTka.

R863

~ 3
=)aa|

PRODUCT CODE SIZE a A
R863Y500 for R983Y500
Fixing clip gun for R983Y500.
Agrafeuse pour clips R983Y500.
MucTonet ana ¢pukcmpyiowmx ckod R983Y500.

INFO

THERMAL RESISTENCE -
RESISTANCE THERMIQUE
TENJSIOBOE
CONPOTUBIEHWE
R981BY003: 0,91 (m*K)/W
R981BY004: 1,21 (mK)/W
R981BY005: 1,52 (mK)/W
R981BY006: 1,82 (mK)/W

¥
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CHAPTER 6

M COMPONENTS FOR RADIANT FLOOR SYSTEMS - COMPOSANTS POUR SYSTEME RADIANT A PLAFOND - KOMMOHEHTbI /1 CUCTEMbI TEMIOTO MOJIA

R549P

PRODUCT CODE SIZE o B
R549PY003 016-18 1 50
R549PY004 020 1 50
R549PY007 025 1 50
Bend support.

Guide tube.

Hanpagsnsatowuii yronok ans pyo.

PRODUCT CODE SIZE a A
R872DY001 - 2100

Profile for the damping length of 2 m seam with
duct tape.

Support pour joint de dilatation dans les portes,
équipé d'une bande adhésive, longueur 2m

MNpodunb ona gemndepHoro Wwea JavHOM 2 M €
KNenKown NIeHTON.

K369D

PRODUCT CODE SIZE o B
K369DY001 150x8 mm 50 100
Strip for expansion joint.

Bande pour joint de dilatation.

JleHTa femndepHas Ans KOMNEHCALNOHHbBIX LUBOB.

K389

PRODUCT CODE SIZE o A
K389Y003 {25 - pitch 100 mm 4 64
Pipe fixing track in 4 m. bars, for use with floors.

Barre pour fixation tube, longueur 4 m, pour
plancher chauffant.

Hecywas wiHa ana ukcmpoBaHna Tpy6, AnvHON
4 m.

K389W

PRODUCT CODE SIZE o A
K389WY001 012-22 1 100

Pipe fixing track for pipes from 12 to 22 mm, in 1
meter bars.

Support fixe tube pour tube de 123 22 mm, en
barre de 1 m.

Hecywas wnHa ana ¢pukcmposaHua Tpy6 ot 12 mm
0o 22 mm, gnviHa 1 m.

K375

PRODUCT CODE SIZE a B
K375Y001 11 1 -
Antiscale.

Produit de protection pour installation de
chauffage.

3aWwmTHOE XKMAKoe CpefCcTBO (MPOTUB HaKUMK)
[NA OTONUTENbHbIX CUCTEM.

K376

PRODUCT CODE SIZE o B
K376Y001 101 1 -
Fluid solution for rendering.

Additif pour ciment.

MnacTnukatop 6ETOHHOro pacTBoOpa ANA
3a/IMBKYM nona.

@ ciacomini
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R227-1

PRODUCT CODE SIZE o HA
R227Y003 1/2"x6 mm 25 250

Pit for probe. 'ﬁ

Doigt de gant pour sonde.
lMnb3a norpy»kHaa Ana AaTymka TemnepaTypbl.

3

R414D

PRODUCT CODE SIZE a A
R414DX003 18x18 5 50

Adjustable valve with thermostatic option, to set
up cabinet R508M.

Ensemble thermostatisable pour coffret R508M.

TepmocTaTnyeckuii Knanas, ¢ 6anaHcMpoBOYHbIM
K/ianaHom Afa Tenoro nosa v Kopo6ku R508M.

R414M

PRODUCT CODE SIZE o A
R414MX003 18x18 5 50

Adjustable valve with thermostatic option, to set
up cabinet R508M.

Ensemble thermostatisable pour coffret R580M.

TepMocTaTyecKuil KnanaH /i Tenioro nona u
Kopo6Ku R508M.

R508K

PRODUCT CODE SIZE o @
R508KY001 120x 150 x 75 mm 1 -
Kit thermofloor complete substation, comprising:
R508M + R414M + R470X001 + R88IY002.

Kit d’'un poste Termofloor complet, comprenant:
R508M+ R414M + R470X001+ R88IY002

KomnnekT ana tennoro nona, Bkntovaet: R508M +
R414M + R470X001+R881Y002.

R508M

PRODUCT CODE SIZE a A
R508MY001 120x 150 x 75 mm 1 10
Thermostatic control cabinet for underfloor

heating system.

Coffret mural en métal pour la régulation par

piéce avec bride pour tube.

BctpavBaemasn kopobKa C KpbILLKOW, Ans
perynupytoLein apMaTypbl CMCTEM TEMSIbIX MOJOB.

L

R470

PRODUCT CODE SIZE a BE'
1

R470X001 - 50 : fi\iﬂx

Thermostatic head with liquid sensor, with anti-

freeze protection position.

Téte thermostatique avec bulbe a soufflet, avec

position antigel.

TepmocTaTnyecKas rofioBka C X MAKOCTHbIM

[JaTYMKOM, C HACTPOWMKON NPOTUB
3aMOpaXXMBaHUA.

CERTIFICATIONS AND SYMBOLS

CLIP,

CLAP
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GIACOMINI SPIDER.

THE RADIANT FLOOR SYSTEM EASY TO gu l[fe
INSTALL ALSO WHEN RENOVATING. .
A flexible, practical and cutting-edge solution now part of the Giacomini range, a world of research and innovation.

Radiant systems, energy management, distribution of domestic water and gas, renewable sources, fire protection
systems. An endless number of products becoming part of your everyday life. Giacomini, a piece of life.

giacomini.com



CHAPTER 6

KLIMA WALL SYSTEM

pipe diameter [mm] pitch [mm]

12-15 multiples of 100

16-18 multiples of 50

20 multiples of 100

minimum thickness
rail + pipe minimum plaster thickness in addition to wall
[mm] [mm] [mm]

28 10 ~ 40

Example of radiant wall installation

Exemple de réalisation d’une paroi rayonnante

WHY KLIMA WALL?

« the ideal solution when no other radiant system can be installed
« even heat distribution

« reduced thermal inertia
- easy to install
- use of pipes with a 16-17 mm external diameter

KLIMA WALL is the radiant wall system suitable when no other radiant
system can be installed or, more frequently, when thermal integration is
required. The radiant wall circuits can be derived directly from the distribution
manifolds of the floor system

A Brick wall
B Pipe-fitting rail

C Mortar plaster
with plastering mesh

Mpumep peanusauunn naHeNbHON CUCTEMbI OTOMJIEHNA B CTEHE

15¢cm

rrgi T

& A [

@ ciacomini
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> RADIANT DRY FLOOR SYSTEM

SYSTEME DE PLANCHER SEC RADIANT

NYYNCTAA CUCTEMA CYXOWM Mo

R883-1

PRODUCT CODE SIZE o &3
R883Y101 T150-h28 -

Insulating panel in expanded polystyrene.

Joint combined with a thermoconductor

profile constituted by an aluminium foil 0,3 mm
thickness.

It allows the passage of the pipes in both
directions, and if necessary at 45° (by removing
a perform part of the sheet). Panel dimension
1200x600 mm.

Total thickness 28 mm, with grooves on the four
sides for coupling with the adjacent panels.

Panneau isolant en polystyréne expansé.

M3onAaunoHHaa naHenb 13 BCNeHeHHOro
nonuncTtmnpona.

INFO

THERMAL RESISTENCE
R883Y101: 0,65 (M?K)/W

R884

PRODUCT CODE SIZE o @
R884Y101 h28 - -

Insulating header panels for the passage of the
service pipe lines and the support of the circuit
bending.

Expanded polystyrene plat es. Plate dimensions
600x300 mm.

28 mm thickness with grooves on the four sides
for coupling with the adjacent panels.

Panneaux isolants d’en-téte pour le passage des
canalisations de service et le support du circuit de
flexion.

M3onaumoHHas ronosHas NaHenb, AN1A YKNagku
TPY6bl 1 NOAAEPXKKN ee U3rnboB..

INFO

THERMAL RESISTENCE
R884Y101: 0,50 (m*K)/W

X mm

30 mm

CHAPTER 6

COMPONENTS - COMPOSANTS - KOMMOHEHTbI

1

Support base layer (slab) - Couche de base de support (plancher) - ba3oBbiil cnoi.
Wall insulation, series K369A - Bande périmétrique, série K369A - MlepumeTpanbHan neTa, K369A.

Protective layer in polyethylene impermeable to water vapour, series R984 - Couche de protection en
polyéthyléne imperméable a la vapeur d'eau, série R984 - Tunpon3onupylowmii cnoit, nonustunes, R984.

Thermoformed, aluminised head panel, series R884, for holding the transfer pipes and the circuit
bend support - Panneau de plancher thermoformé et aluminisé, série R884, pour le passage des
tubes d'alimentation et le support des courbes des circuits - lpe¢opmoBaHHas ronoBHas nawe, o
cnoem aniomuus, R884, ana yknaaku Tpy6bl 1 noAAepxKy ee u3ru6os.

Pre-shaped panel, series R883-1, coupled for interlock with an aluminium thermoconductor plate -
Panneau préformé, série R883-1, accouplé pour encastrement avec tole thermoconductrice en
aluminium - MpeopmoBaHHaA naHenb, R883-1, ¢ TepMONPOBOAHBIMY NNACTUHAMIA U3 aNKOMUHUA.

Pipe in plastic material or multilayer, with a maximum external diameter of 17 mm - Tuyauterie en
plastique et multicouche de diamétre extérieur maximal de 17 mm - TpyGbl nonumepHble uam
MeTanNonnacTKoBble, MakcManbHblii BHELUHi AuameTp 17.

Double layer of galvanised steel plates, acting as a support layer, series K805P and K805P-1- Double
couche de plaques en acier zingué, a fonction de couche de support, série K805P et K805P-1- JlBoiiHoit
€110/ U3 OLUHKOBAHHBIX CTanbHbIX nucToB K8OSP v K80SP-1, Ana co3aanua onopHoro cnos.

Finish - Matérial de finition - MokpbiTie noBepxHocTH.

K805P

PRODUCT CODE SIZE a B;

K805PY003
K805PY004

Galvanized steel sheet for load distribution in

600x300x 1T mm -
600x600x 1 mm 3,60

e

radiant dry systems. -

Plaque en acier zingué, pour faire une deuxieme
strate de répartition de la charge thermique dans
une installation de plancher chauf fant sec.

JINCT U3 OUMHKOBAHHOW CTanu, aAna
bopmrpoBaHUA ABOMHOTO CNoA pacnpeaeneHns
HarpysKu B ciCTemMax Cyxoro Tennonssyyaiolero
nona.

K805P-1

PRODUCT CODE SIZE a A
K805PY023 600x300x T mm - -
K805PY024

600x600x T mm - - -

Galvanized steel sheet for load distribution in
radiant dry systems, with adhesive side. =

Plaque en acier zigué, avec face adhésive.
JINCT N3 OLMHKOBAHHOM CTanw, C KNEWm CI0eM.

K809

PRODUCT CODE SIZE
K809Y001 50x26 mm

Fixing clips for dry radiant system.
Clip de fixation pour systéeme de pavé sec.

—a
g

v

MnaHka AKOPHaA AnAa cuctem Tensioro nona.
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> OVERVIEW OF RADIANT CEILING SYSTEMS SEE CATALOGUE

ROO4EN

METAL RADIANT PANELS

GK120 SYSTEM

WHY GK120?

« particularly indicated for open-space ambients

- easy installation of lighting elements in the structure
» availability of precut panels and supports

« Ccross-pattern support structure

« fully inspectionable

- two activation systems

« customizable on request

GK120 is a metal radiant ceiling system particularly indicated for
heating and cooling of open-space ambients such as offices, lounges,
commercial spaces, airports, school buildings. Characterized by its
1200x1200 mm modularity, GK20 provides for installation of a cross-
pattern support structure which embeds each panel completely. The
hanging system is designed to offer the best false ceiling planarity.
Panels can be micro-perforated or smooth. Side compensation is
generally made with plasterboard.

WHY GK60?
« indicated for small/medium open-space ambients

« availability of pre-cut panels for integration of lighting
EENENS

« sturdy bearing structure made by supports and finishing heads
« parallel-laying support structure

- fully inspectionable

- two activation systems

« customizable on request

GK60 is an extremely versatile metal radiant ceiling. Suitable for
heating and cooling of medium/small open-space ambients such
as meeting rooms, offices, hospital rooms. It is characterized by
a600x1200 mm modularity and provides for the installation of
parallel-laying support structures, completed by the installation of
head elements. The hanging system is designed to offer the best
false ceiling planarity. Panels can be micro-perforated or smooth.
Side compensation is generally made with plasterboard.

GK PSV SYSTEM

WHY GK PSV SYSTEM?
- indicated for any kind of ambient
+ T24 cross-pattern support structure

« rapid installation

« fully inspectionable

- two activation systems

» customizable on request

GK PSV is a metal radiant ceiling for heating and cooling of
medium-sized commercial ambients. Characterized by a 600x1200
mm/600x600 mm modularity, this system requires the installation
of an exposed cross-pattern support structure with 24 mm base
T-shaped supports. The hanging system is designed to offer the
best false ceiling planarity. Panels can be micro-perforated or
smooth. Side compensation is generally made with plasterboard
or cut-to-size passive panels.
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PLASTERBOARD RADIANT PANELS

GKC SYSTEM

WHY GKC?
- indicated for residential and similar applications
- possibility to easily integrate elements in the false ceiling

« distribution manifolds installed inside inspectionable trapdoors
» manifold-free walls
« reduced pressure loss system

GKC is a radiant ceiling made by preassembled panels, featuring a
plasterboard finish and using high quality and thermal performing
materials. Designed with heating and cooling of residential buildings
in mind, its field of application naturally extends to hotel rooms,
commercial ambients and, more in general, civil buildings requiring

a civil-type finish false ceiling. GKC panels are made by 10 mm-thick
plasterboard sheets, an aluminium layer and an EPS150 insulation
layer with 40 mm-thick graphite. The activation system includes a 16x1
mm copper coil embedded in the panel; the system design allowed
to combine the heat technology requirements with lighting and
architectural needs: the pipe inter-distance enables to easily install the
lighting elements fitting them directly into the active panels.

WHY GKCS v.2.0?
- indicated for residential or similar applications
« possibility to embed devices in the false ceiling

- walls not encumbered by the distribution manifolds

- inspection trapdoors for direct access to the distribution
manifolds

The GKCS v.2.0 radiant ceiling is made by preassembled
plasterboard panels. Designed for heating and cooling of
residential buildings but also suitable for applications in hotel
rooms, commercial areas and, more in general, in buildings
requiring a civil-finish false ceiling. GKCS v.2.0 panels are made
of a 15 mm-thick plasterboard sheet and an EPS 30 mm-thick
insulation layer. The activation system is situated between these
two layers and includes one (or two, according to the panel
dimensions) 8x1 mm PEX coil.

WHY GKCD SYSTEM?

« reduced dimensions of the system components

+ no connection fittings required

« use of pipes with @ 16 mm external diameter or 1/2"

GKCD is a radiant ceiling system using 600x1200 mm EPS200
preformed panels coated with aluminium thermo-conductor
sheets 0.3 mm thick where an external @16 mm or 1/2” plastic
pipe is installed with a pipe pitch of 150 mm.

In addition to holding the pipe, the aluminium thermo-conductor
coating evenly distributes the thermal energy along the entire
surface of the ceiling. The versatility of the components enables to
install them directly on the ceiling or false ceiling.

The system is completed by applying a plasterboard sheet.

y.

-
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> METALLIC RADIANT FALSE CEILINGS, SERIES GK

FAUX-PLAFONDS RAYONNANTS METALLIQUES - SERIE GK

MOTOJIOYHbIE U3JTYHAIOLWME MAHENN CEPUN GK

K60

PRODUCT CODE FINISH COLOUR Base panel 596x1030 mm in zinc coated steel sheet
K60X501 micro-perforated R2516 white RAL9010 8/10 mm thickness, stove enamelled; for parallel
K60LX501 smooth white RAL9010 structure installation. Solid or perforated versions.
K60X701 micro-perforated R2516 silver RAL9006 Panneau de base 596x1030 mm en acier zingué de 8/10
K60LX701 smooth silver RAL9006 . mm d'épaisseur, émaillé au four; pour l'installation de
) structure en paralléle. Versions pleines ou perforées.
\\ basoBas naHenb 596x1030 MM, 13 OLIMHKOBAHHOW CTann
Moy TonwwHoM 8/10 MM, 3ManMpoBaHHas, ANA YCTaHOBKN B
" napasnnenbHyto CTPYKTypy. MicnonHeHue cnnoLwHoe nin
nepdopupoBaHHoe.
Ke0C
PRODUCT CODE  ACTIVATION FINISH COLOUR Radiant panel 596x1030 mm in zinc coated steel
K60CX501 (75 micro-perforated R2516 ~ white RAL9010 sheet 8/10 mm thickness, stove enamelled; for parallel
K60LCX501 (75 smooth white RAL9010 structure installation. Activation with 4 aluminum
K60CX701 (75 micro-perforated R2516  silver RAL9006 diffusers 75x700 mm and loop of copper pipe 12x1
KeoLCX701 (75 smooth silver RAL9006 mm. Solid or perforated versions.
. Panneau rayonnant 596x1030 mm en acier zingué
de 8/10 mm d'épaisseur, émaillé au four: pour
l'installation de structure en paralléle. Activation avec
4 diffuseurs en aluminium 75x700 mm et circuit a tube
en cuivre 12x1 mm. Versions pleines ou perforées.
AKTMBHan naHenb 596x1030 MM, U3 OLMHKOBAHHOM
cTanu TonwmuHom 8/10 MM, SMannpoBaHHas, anA
YCTaHOBKU B NMapasnenbHyio cTpyKTypy. Copepxut 4
antoMnHMEBbIX paccenaTensa 75x700 Mm ¢ MegHOM
Tpy6oii 12x1 MMm. MicnonHeHvie cnnowHoe nnu
nepdopripoBaHHoe.
K60OA
PRODUCT CODE  ACTIVATION FINISH COLOUR Radiant panel 596x1030 mm in zinc coated steel
K60AX501 ~ A220  micro-perforated R2516 white RAL9010 sheet 8/10 mm thickness, stove enamelled; for parallel
K60LAX501 A220 smooth white RAL9010 structure installation. Activation with 2 aluminum
K60AX701  A220  micro-perforated R2516 silver RAL9006 diffusers 220x700 mm and loop of plastic pipe 16x1,5
K60LAX701  A220 smooth silver RAL9006 mm with oxygen barrier. Solid or perforated versions.

Panneau rayonnant 596x1030 mm en acier zingué
de 8/10 mm d'épaisseur, émaillé au four: pour
l'installation de structure en paralléle. Activation
avec 2 diffuseurs en aluminium 220x700 mm et
circuit a tube en plastique 16x1,5 mm avec barriére a
'oxygéne. Versions pleines ou perforées.

AKTMBHanA naHenb 596x1030 MM, U3 OLMHKOBAHHOM
cTanu TonwmuHom 8/10 MM, SMannpoBaHHas, ana
YCTaHOBKU B NMapasnenbHyio cTpyKTypy. Copepxmt
2 anioMnHneBbIx paccensatensa 220x700 mm ¢
nnacTrkoBom Tpyboit 16x1,5, C KNCIOPOAHBIM
6apbepom. icnonHeHre cnnolHoe nnm
nepdopripoBaHHoe.
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METALLIC RADIANT FALSE CEILINGS, SERIES GK - FAUX-PLAFONDS RAYONNANTS METALLIQUES - SERIE GK - TOTOJIOYHBIE U37YYAIOLME MAHENN CEPUM GK - R4

K120

PRODUCT CODE FINISH COLOUR

K120X501 micro-perforated R2516 white RAL9010
K120LX501 smooth white RAL9010
K120X701 micro-perforated R2516 silver RAL9006
K120LX701 smooth silver RAL9006

K120C

PRODUCT CODE  ACTIVATION FINISH COLOUR
K120CX501 (75 micro-perforated R2516  white RAL9010
K120CX502 75 smooth white RAL9010
K120CX701 (75  micro-perforated R2516 silver RAL9006
K120CX702 5 smooth silver RAL9006

K120A

PRODUCT CODE  ACTIVATION FINISH COLOUR
K120AX501  A220  micro-perforated R2516 white RAL9010
K120AX502  A220 smooth white RAL9010
K120AX701  A220  micro-perforated R2516 silver RAL9006
K120AX702  A220 smooth silver RAL9006

Base panel 1030x1030 mm in zinc coated steel sheet
8/10 mm thickness, stove enamelled; for crossed
structure installation. Solid or perforated versions.

Panneau de base 1030x1030 mm en acier zingué de
8/10 mm dépaisseur, émaillé au four; pour l'installation
de structure croisée. Versions pleines ou perforées.
bazosas naHenb 1030x1030 MM, 13 OLMHKOBAHHOM
CTanu TonwwrHon 8/10 MM, aMannpoBaHHas, ana
YCTaHOBKM B NepeKpeLLeHHyto CTPYKTYpy. MicnonHeHne
cnnoLHoe unn nepdoprpoBaHHoe.

Radiant panel 1030x1030 mm in zinc coated steel
sheet 8/10 mm thickness, stove enamelled; for parallel
structure installation. Activation with 6 aluminum
diffusers 75x700 mm and loop of copper pipe 12x1
mm. Solid or perforated versions.

Panneau rayonnant 1030x1030 mm en acier zingué
de 8/10 mm d'épaisseur, émaillé au four; pour
I'installation de structure en paralléle. Activation avec
6 diffuseurs en aluminium 75x700 mm et circuit a tube
en cuivre 12x1 mm. Versions pleines ou perforées.
AKkTMBHanA naHenb 1030x1030 MM, 13 OLIMHKOBAHHOM
cTanu TonwmHom 8/10 mm, SMannpoBaHHas, AnA
YCTaHOBKMU B NepeKpeLleHHyto cTpyKTypy. Copeput
6 anoMrHNEBbIX paccenBaTtene 75x700 MM ¢ megHOM
Tpy6oit 12x1 MM. MicnonHeHme cnnoLHoe nnmn
nepdopripoBaHHoe.

Radiant panel 1030x1030 mm in zinc coated steel
sheet 8/10 mm thickness, stove enamelled; for parallel
structure installation. Activation with 4 aluminum
diffusers 220x700 mm and loop of plastic pipe 16x1,5
mm with oxygen barrier. Solid or perforated versions.

Panneau rayonnant 1030x1030 mm en acier zingué
de 8/10 mm d'épaisseur, émaillé au four; pour
I'installation de structure en paralléle. Activation
avec 4 diffuseurs en aluminium 220x700 mm et
circuit a tube en plastique 16x1,5 mm avec barriére a
l'oxygéne. Versions pleines ou perforées.

AkTMBHan naHenb 1030x1030 MM, 13 OLIMHKOBAHHOM
cTanu TonwmuHom 8/10 MM, SMannpoBaHHas, anA
YCTaHOBKMU B NepeKpeLleHHyto cTPYKTypy. Copeput
4 anomrHneBbIX paccensatena 220x700 mm ¢
nnacTrkoBom Tpyboit 16x1,5, C KNCIOPOAHBIM
6apbepom. VicnonHeHre cninolHoe nnm
nep¢popripoBaHHoe.
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CHAPTER 6

> METALLIC RADIANT FALSE CEILINGS, SERIES GK PSV
FAUX-PLAFONDS RAYONNANTS METALLIQUES - SERIE GK PSV
MOTOJIOYHbIE U3JTYHAIOLWWE MAHEJTN CEPUN GK PSV

Ké

PRODUCT CODE FINISH COLOUR
K6X300 micro-perforated R2516 bianco RAL9003
K6LX300 smooth bianco RAL9003
K6X200 micro-perforated R2516 silver RAL9006
K6LX200 smooth silver RAL9006

Ké6C

PRODUCT CODE  ACTIVATION FINISH COLOUR
K6CX300 (75 micro-perforated R2516 bianco RAL9003
K6LCX300 @5 smooth bianco RAL9003

K6CX200 (75  micro-perforated R2516 silver RAL9006

K6LCX200 75 smooth silver RAL9006 \
\,% =

K6A

PRODUCT CODE  ACTIVATION FINISH COLOUR
K6AX300 A220  micro-perforated R2516 bianco RAL9003
K6LAX300 A220 smooth bianco RAL9003
K6AX200 A220  micro-perforated R2516 silver RAL9006
K6LAX200 A220 smooth silver RAL9006
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Base panel 575x575 mm in zinc coated and prepainted
steel sheet 6/10 mm thickness; for T-bar crossed
structure installation with metallic wires for suspension.
Solid or perforated versions. Also availlabe in 600x600
mm (German version) and 2'x2’ (American version).

Panneau de base 575x575 mm en tole d'acier revétue
de zinc et pré-peinte de 6/10 mm d'épaisseur; pour
une installation en structure croisée transversale avec
fils métalliques pour suspension. Versions pleines

ou perforées. Egalement disponible en 600x600 mm
(version allemande) et 2'x2’ (version américaine).
ba3zoBasa naHenb 575x575 MM, 13 OLMHKOBAHHOM

1 OKpaLUeHHOW CTanu TonwmuHom 6/10 mm, gns
YCTaHOBKMU B NMOABECHYIO CTPYKTYpY C T-06pa3HbIM
npodvnem. icnonHeHune crnnowHoe niv
nepdopripoBaHHoe. TakxKe NMeeTcs B pa3mepax
600x600 m (Bepcua ana fepmanum) n 2'x2" (CLLIA).

Base panel 575x575 mm in zinc coated and
prepainted steel sheet 6/10 mm thickness; for T-bar
crossed structure installation with metallic wires for
suspension. Solid or perforated versions. Also availlabe
in 600x600 mm (Geeman version) and 2'x2’ (American
version). Activation with 4 aluminum diffusers 75x350
mm and loop of copper pipe 12x1 mm.

Panneau de base 575x575 mm en tdle d'acier revétue
de zinc et pré-peinte de 6/10 mm d'épaisseur; pour
une installation en structure croisée transversale avec
fils métalliques pour suspension. Versions pleines

ou perforées. Egalement disponible en 600x600 mm
(version allemande) et 2'x2’ (version américaine).
Activation avec 4 diffuseurs en aluminium 75x350 mm
et circuit a tube en cuivre 12x1 mm.

AKTMBHanA naHenb 575x575 MM, U3 OLIMHKOBAHHON

1 OKpaLLeHHO CTanu TonwmuHom 6/10 mm, gna
YCTaHOBKM B MOABECHYIO CTPYKTYpPY € T-06pa3Hbim
npodunem. icnonHeHune cnoLwwHoe nnv
nepdopripoBaHHoe. Takxe MeeTca B pa3mepax
600x600 m (Bepcua ans fepmanum) n 2'x2’ (CLLIA).
CopepunT 4 anioMUHKEBbIX paccemBaTena 75x350 mm
C MeaHou Tpy6oit 12x1 Mm.

Base panel 575x575 mm in zinc coated and prepainted
steel sheet 6/10 mm thickness; for T-bar crossed
structure installation with metallic wires for suspension.
Solid or perforated versions. Also availlabe in 600x600
mm (German version) and 2'x2’ (American version).
Activation with 2 aluminum diffusers 220x350 mm and
loop of plastic pipe 16x1,5 mm with oxygen barrier.

Panneau de base 575x575 mm en tble d'acier revétue
de zinc et pré-peinte de 6/10 mm d'épaisseur; pour
une installation en structure croisée transversale avec
fils métalliques pour suspension. Versions pleines

ou perforées. Egalement disponible en 600x600 mm
(version allemande) et 2'x2’ (version américaine).
Activation avec 2 diffuseurs en aluminium 220x350
mm et circuit a tube en plastique 16x1,5 mm avec
barriére a l'oxygéne.

AKTUBHas naHenb 575x575 MM, U3 OLIMHKOBAHHOW 1
OKpaLleHHOW CTanu TonwmHoi 6/10 MM, ANA YCTaHOBKM
B NMOABECHYI0 CTPYKTYpY € T-06pasHbiM npodunem.
VcnonHeHwne cnnowwHoe unm nepdopupoBaHHoe.
Takxe nmeetca B pasmepax 600x600 m (Bepcua ana
Tepmanun) n 2'x2’ (CLUA). Coneput 2 antoMUHNEBbIX
pacceviBatens 220x350 MM C NacTUKOBOW TPy6oI
16x1,5, C KUCNOPOLHbLIM 6apbepoM.
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K12

PRODUCT CODE FINISH COLOUR

K12X300 micro-perforated R2516 bianco RAL9003
K12LX300 smooth bianco RAL9003
K12X200 micro-perforated R2516 silver RAL9006
K12LX200 smooth silver RAL9006

K12C

PRODUCT CODE  ACTIVATION FINISH COLOUR
K12CX300 (75 micro-perforated R2516 bianco RAL9003
K12LCX300 5 smooth bianco RAL9003
K12CX200 (75 micro-perforated R2516 silver RALI006
K12LCX200 75 smooth silver RAL9006

K12A

PRODUCT CODE  ACTIVATION FINISH COLOUR
K12AX300 A220  micro-perforated R2516 bianco RAL9003
K12LAX300  A220 smooth bianco RAL9003
K12AX200 A220  micro-perforated R2516 silver RAL9006
K12LAX200  A220 smooth silver RAL9006

Base panel 575x1175 mm in zinc coated and
prepainted steel sheet 6/10 mm thickness; for T-bar
crossed structure installation with metallic wires

for suspension. Solid or perforated versions. Also
availlabe in 1200x600 mm (Geeman version) and 2'x4’
(American version).

Panneau de base 575x1175 mm en tole d'acier revétue
de zinc et pré-peinte de 6/10 mm d'épaisseur; pour
une installation en structure croisée transversale avec
fils métalliques pour suspension. Versions pleines ou
perforées. Egalement disponible en 1200x600 mm
(version allemande) et 2'x4’ (version américaine).
basoBas naHenb 575x1175 MM, U3 OLMHKOBAHHOM

1 OKpaLLEeHHOW CcTanu TonwmuHom 6/10 mm, gna
YCTaHOBKMU B NMOABECHYIO CTPYKTYpY C T-06pa3HbIM
npodvnem. icnonHeHwe cnnowHoe nnv
nepdopripoBaHHoe. TakxKe MeeTca B pa3mepax
1200x600 m (Bepcusa ana fepmanum) n 2'x4’ (CLLA).

Base panel 575x1175 mm in zinc coated and
prepainted steel sheet 6/10 mm thickness; for T-bar
crossed structure installation with metallic wires for
suspension. Solid or perforated versions. Also availlabe
in 600x600 mm (Geeman version) and 2'x2’ (American
version). Activation with 6 aluminum diffusers 75x350
mm and loop of copper pipe 12x1 mm.

Panneau de base 575x1175 mm en tole d’acier revétue
de zinc et pré-peinte de 6/10 mm d'épaisseur; pour
une installation en structure croisée transversale avec
fils métalliques pour suspension. Versions pleines

ou perforées. Egalement disponible en 600x600 mm
(version allemande) et 2'x2’ (version américaine).
Activation avec 6 diffuseurs en aluminium 75x350 mm
et circuit a tube en cuivre 12x1 mm.

ba3soBas naHenb 575x1175 MM, N3 OLIMHKOBaHHOW
1 OKpaLleHHOWN CTanu TonwmHom 6/10 mm, ana
YCTaHOBKMU B MOABECHYIO CTPYKTYpY C T-06pa3HbIM
npodunem. icnonHeHue cnnoLwHoe nnu
nepopripoBaHHoe. Takxe UMeeTcA B pa3mepax
1200x600 m (Bepcusa ana lepmaHum) n 2'x4’ (CLLA).
CopepunT 6 anioMUHKEBbIX paccenBaTenen 75x350
MM C MefiHoOW Tpy6oi1 12X1 Mm.

Base panel 575x575 mm in zinc coated and
prepainted steel sheet 6/10 mm thickness; for T-bar
crossed structure installation with metallic wires for
suspension. Solid or perforated versions. Also availlabe
in 600x1200 mm (German version) and 2'x4’ (American
version). Activation with 2 aluminum diffusers
220x700 mm and loop of plastic pipe 16x1,5 mm with
oxygen barrier.

Panneau de base 575x575 mm en tole d'acier revétue
de zinc et pré-peinte de 6/10 mm d'épaisseur; pour
une installation en structure croisée transversale avec
fils métalliques pour suspension. Versions pleines ou
perforées. Egalement disponible en 600x1200 mm
(version allemande) et 2'x4’ (version américaine).
Activation avec 2 diffuseurs en aluminium 220x700
mm et circuit a tube en plastique 16x1,5 mm avec
barriere a 'oxygéne.

basoBas naHenb 575x1175 MM, U3 OLMHKOBAHHOM

1 OKpaLLEeHHOW CcTanu TonwmuHom 6/10 mm, gna
YCTaHOBKMU B MOABECHYIO CTPYKTYpY C T-06pa3HbIM
npodvnem. icnonHeHwe cnnowHoe nnu
nepdopripoBaHHoe. TakxKe MeeTca B pa3mepax
1200x600 m (Bepcusa ana fepmanum) n 2'x4’ (CLLA).
ofepXnT 4 antoMrHneEBbIX paccenBatena 220x700
MM C NacTUKOBOM Tpy6oWi 16X1,5, C KNCIOPOAHBIM
6apbepom.
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> RADIANT PLASTERBOARD CEILINGS, SERIES GKC

FAUX-PLAFONDS RAYONNANTS EN PLACOPLATRE - SERIE GKC
MOTOJIOYHbIE U3NMYYHAIOLLME MAHEJTN CEPUN GKC

KC120

EE%IZUCT SU[RnI:f;CE DIM[E:\‘I;I]ONS HEAT DIFFUSERS WEEIHT
KC120Y200 24 1200%2000x50 n.6(100x1700 mm) 39,1
KC120Y100 1,2 1200%1000x50 n.6(100x700mm) 18,6
KC120X300 2,4 1200x2000x50  none (inactive) 22
KC60

zRo([))leCT sum& DIM[F;:‘l::]ONS HEAT DIFFUSERS WI[EIE;-!T
KC60Y200 12 600%2000x50 n.3(100x1700 mm) 19,5
KC60Y120 0,72 600x1200x50  n.3(100x900mm) 14,5
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INACTIVE PANEL - PANNEAU INACTIF - TAHENb NACCUBHAA

Active type plasterboard panel. Made of a 10 mm sheet
of plasterboard, a sheet of aluminium of 0,1 mm, acting
as a steam barrier, and a 40 mm layer of polyurethane
foam thermal insulation. Activated by thermal diffusors
in anodised aluminium and by a hydraulic circuit made
with copper coil with 16x1 mm pipe. Opening in the
insulating layer for the installation of an angled or
straight fitting for the hydraulic connection.

Panneau en placoplatre de type actif. Constitué

d’une plaque de placoplatre de 10 mm, une feuille
d’aluminium de 0,1 mm avec fonction de barriére a la
vapeur et une couche d'isolation thermique de 40 mm
en polyuréthane expansé. Activation constituée de
diffuseurs thermiques en aluminium anodisé et d'un
circuit hydraulique réalisé par le biais d'un serpentin
en cuivre avec tube de 16x1 mm. Ouverture dans la
couche isolante pour l'installation d’un raccord en
équerre ou droit pour le raccordement hydraulique.
lMaHenb 13 rmncoKapToHa akTMBHOTO Trna. CopepXuT
NIACT runcokapToHa 10 MM, antomuHreByto ¢onbry 0,1
MM C GyHKLMe Napov30iALMK, 1 CIIOV TePMOU30NALMN
ToNWMHOM 40 MM 13 BCMEHEHHOTO NonnypeTaHa.
CopepxuT Auddy3opb! Tenna 13 aHOAMPOBAHHOTO
ANOMUHVA, 1 TMAPABANYECKIN KOHTYP, BbINOHEHHBII
13 MepiHOM TpyObbl 16x1 MM. MiMeeT oTBepcTUA B Crloe
U30NALMN, ANSA YCTAHOBKN GUTUHIOB ANs CO3AAHNA
MMAPaBINYECKOro COEAVHEHNS.

Inactive type plasterboard panel. Made of a 10 mm sheet
of plasterboard, a sheet of aluminium of 0,1 mm, acting as
a steam barrier, and a 40 mm layer of polyurethane foam
thermal insulation.To complete the false-ceiling made
with the active panels KC60 and KC120.

Panneau en placoplatre de type inactif. Constitué
d'une plaque de placoplatre de 10 mm, une feuille
d’aluminium de 0,1 mm avec fonction de barriere a la
vapeur et une couche d'isolation thermique de 40 mm
en polyuréthane expansé. Pour terminer le contre-
plafond réalisé avec les panneaux actifs KC60 et KC120.

MaHenb 13 runcokapToHa naccmBHoro Tvna. ConepunT
NACT runcokapToHa 10 MM, antomuHreByto ¢onbry 0,1
MM C GYHKLMEN Napou30naLnK, 1 CI0 TePMOU30IALIN
TONLWMHOW 40 MM 13 BCMEHEHHOTO NosinypeTaHa.
Mcnonb3yetca ¢ naHenamy aktnsHoro tuna KC60 n
KC120, ana co3gaHns noaBeCHOro NoToska.

Active type plasterboard panel. Made of a 10 mm
sheet of plasterboard, a sheet of aluminium of 0,1
mm, acting as a steam barrier, and a 40 mm layer
of polyurethane foam thermal insulation. Activated
by thermal diffusors in anodised aluminium and by
a hydraulic circuit made with copper coil with 16x1
mm pipe. Opening in the insulating layer for the
installation of an angled or straight fitting for the
hydraulic connection.

Panneau en placoplatre de type actif. Constitué
d’une plaque de placoplatre de 10 mm, une feuille
d’aluminium de 0,1 mm avec fonction de barriére a la
vapeur et une couche d‘isolation thermique de 40 mm
en polyuréthane expansé. Activation constituée de
diffuseurs thermiques en aluminium anodisé et d'un
circuit hydraulique réalisé par le biais d'un serpentin
en cuivre avec tube de 16x1 mm. Ouverture dans la
couche isolante pour l'installation d’'un raccord en
équerre ou droit pour le raccordement hydraulique.
MaHenb 13 rMNcoKapToHa akTUBHOTO TUMa.
CopepXuT NNCT rnncokapToHa 10 MM, antloMUHIEBYIO
donbry 0,1 MM € dyHKLME Napon3onaumm, n cnoi
Tepmoun3onALUN ToNWMHOM 40 MM 13 BCNEHEHHOro
nonuypetaHa. Cogepxut guddysopsl Tenna ns
aHOAMPOBAHHOTO ANOMUHUSA, U TMAPABINYECKNN
KOHTYP, BbINOMHEHHbIV U3 MeAHON TPYObI 16X1 MM.
VImeeT 0TBEPCTYA B C/I0E N30NALUN, ANA YCTAHOBKU
OUTUHIOB AN1A CO3aHNA MTMAPABANYECKOrO
coeAViHeHNA.
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> RADIANT PLASTERBOARD CEILINGS, SERIES GKCS V.2.0
FAUX-PLAFONDS RAYONNANTS EN PLACOPLATRE - SERIE GKCS V.2.0
MOTOJIOYHbIE N3JTYHAIOLWWE MAHEJTN CEPUI GKCS V.2.0

KS120

Standard plasterboard
PRODUCT SURFACE
CODE [m?]
KS120Y200 24
KS120X300 24
Waterproof plasterboard
PRODUCT SURFACE
CODE [m?]
KS1201200 24
KS1201300 24

KS60

Standard plasterboard
PRODUCT SURFACE
CODE [m?]
KS60Y200 12
KS60Y120 0,72
Waterproof plasterboard
PRODUCT SURFACE
CODE [m?]
KS601200 12
KS601120 0,72

DIMENSIONS
[mm]
1200 x 2000 x 45
1200 x 2000 x 45

DIMENSIONS
[mm]
1200 x 2000 x 45
1200 x 2000 x 45

DIMENSIONS
[mm]
600 x 2000 x 45
600x 1200 x 45

DIMENSIONS
[mm]
600 x 2000 x 45
600x 1200 x 45

HYDRAULIC ~ WEIGHT
CIRCUITS kgl
n.2 30
none (inactive) 30
HYDRAULIC ~ WEIGHT
CIRCUITS kgl
n.2 30

none (inactive) 30

HYDRAULIC WEIGHT
CIRCUITS kg
n1 15
n1 9
HYDRAULIC WEIGHT
CIRCUITS kgl
n.1 15
n1 9

INACTIVE PANEL - PANNEAU INACTIF - TAHEJIb MACCMBHAA

~

Active type plasterboard panel.

Comprised of a 15 mm plasterboard sheet and a 30
mm layer of expanded polystyrene thermal insulation
(EPS). Activation including two 8 x T mm PEX pipe
hydraulic circuits with anti-oxygen barrier.

Panneau en placoplatre de type actif.

Constitué d'une plaque en placoplatre de 15 mm et
d’une couche d'isolation thermique de 30 mm en
polystyréne expansé fritté (EPS). Activation constituée
de deux circuits hydrauliques a tube PEX de 8 x 1 mm
avec barriere anti-oxygéne.

lMaHenb 13 rMMNCcoKapTOHa akTUBHOIO THNa.
CopepKnT NCT rMMCoKapToHa 15 MM 1

C/I0lA TEPMOU3ONALMM TOALLMHON 30 MM 13
BCMeHeHHoro nonuypetaHa. CofepxuT fsa
rMapaBnnyeckme KOHTYpbl 13 Tpy6bl PEX 8 x Tmm ¢
NPOTUBKNCIOPOAHNM Gapbepom.

Inactive type plasterboard panel.

Comprised of a 15 mm plasterboard sheet and a 30
mm layer of expanded polystyrene thermal insulation
(EPS). To complete the false-ceiling made with the
active panels KS60 and KS120.

Panneau en placoplatre de type inactif.

Constitué d'une plaque en placoplatre de 15 mm et
d’une couche d'isolation thermique de 30 mm en
polystyréne expansé fritté (EPS). Pour terminer le
contre-plafond réalisé avec les panneaux actifs KS60
et KS120.

lMaHenb 13 rMNCcoKapTOHa NacCMBHOTO TUMa.
CopepKnT NINCT FMMCOKapPTOHa 15 MM 1 ok
TEPMOM30MIALN TONLWMHOW 30 MM 13 BCNEHEHHOTO
nonuypetaHa. /icnonb3yetca ¢ naHenAMy akTUBHOTO
Trna KS60 1 KS120, ana co3gaHna nogBecHoro
noTonka.

Active type plasterboard panel.

Comprised of a 15 mm plasterboard sheet and a 30
mm layer of expanded polystyrene thermal insulation
(EPS). Activation including two 8 x 1 mm PEX pipe
hydraulic circuits with anti-oxygen barrier.

Panneau en placoplatre de type actif.

Constitué d’'une plaque en placoplatre de 15 mm et
d’une couche d'isolation thermique de 30 mm en
polystyréne expansé fritté (EPS). Activation constituée
de deux circuits hydrauliques a tube PEX de 8 x 1 mm
avec barriere anti-oxygene.

MaHenb 13 rMncokapToHa akTMBHOIO TUMa.
CofiepXuT NNCT rMncokapToHa 15 MM u

Cnon TepmomnsonALUn TonwmnHom 30 mm 13
BCMEHEeHHOro nonuypetaHa. CoaepXnT ABa
rmgpasnamyeckme KoOHTypbl U3 Tpy6bl PEX 8 X TMM ¢
NPOTUBKNCIOPOAHUM 6apbepom.
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> RADIANT PLASTERBOARD CEILINGS, SERIES GKCD
FAUX-PLAFONDS RAYONNANTS EN PLACOPLATRE - SERIE GKCD
MOTOJIOYHbIE U3NMYYHAIOLME MAHEJTN CEPUWN GKCD

R883-1

PRODUCT CODE SIZE a A Insulating panel in expanded polystyrene.

R883Y101 T150-h28 11,52 B Joint combined with a thermoconductor profile
constituted by an aluminium foil 0,3 mm thickness.

It allows the passage of the pipes in both directions,
and if necessary at 45° (by removing a perform part of
the sheet). Panel dimension 1200x600 mm.

Total thickness 28 mm, with grooves on the four sides
for coupling with the adjacent panels.

Panneau isolant en polystyrene expansé.

M3onaumoHHanA naHesb 13 BCNEHEHHOro

nonucTtupona.
PRODUCT CODE SIZE o @ Insulating header panels for the passage of the service
R884Y101 h28 5,76 - pipe lines and the support of the circuit bending.
Expanded polystyrene plates. Plate dimensions
600x300 mm.

28 mm thickness with grooves on the four sides for
coupling with the adjacent panels.
s Panneaux isolants d'en-téte pour le passage des
/ canalisations de service et le support du circuit de
" flexion.
M30naumnoHHan ronosHas naHesb, AN yKNagku Tpy6bl
1 Noafep»Ku ee n3rnbos.

INFO

THERMAL RESISTENCE
R884Y101: 0,50 (m?K)/W

APPLICATION EXAMPLES

b e e A
Installation of metal structure with 300 mm pitch R884 head panels cut to measure Installation and fitting of head panels on the
metal support structure with 35 mm screws

Installation and fitting of R883-1 panels Installation of zone inspection trapdoors Installation and fitting of plasterboard sheets
and pipes along the preformed panel and where the distribution manifolds are installed on the support structure after pressure test
head housings performed according to the rules in force
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> THERMOREGULATION - STAND-ALONE
THERMOREGULATION - AUTONOME

CHAPTER 6

TEPMOPEIYNINPYIOWAA ABTOMATUKA - ABTOHOMHAA

Stand-alone thermoregulation system

Chronothermostat and thermostat family for exposed and concealed installation and control of thermo-electric actuators or zone valves in heating
and cooling radiant systems. Combined to radiant panels, they can also control integration terminals such as dehumidifiers and fan-coils.
230 Vac power and battery-powered with AA and AAA alkaline batteries. Main characteristics:

- Modern and technologic aesthetics.
- Blue led back-lit graphic display (for K490I and K492).
-Touchscreen (K492 only).

- For concealed chronothermostats, compatible with plates of most civil electric lines (among which Bticino Axolute).
- Possible centralized local (with a specific control module) or remote (with GSM module) control, using mobile phone text messages
or downloading the dedicated APP for smartphones and tablets (versions for Android and iOS).

Stand alone thermoregulation: control of the radiant system and dehumidifier

Signal management:

| K494l \ \ K494l
| | . gege .
‘ ‘ g]m thermostat ;- P | thermostat - dehumidification
day/night zone / ! bathroom zone - integration
ESN=" 25T 4]2] - summer/winter
o 0 l [ |
T E/I \ 1 RT1
e X R473M | _ | E s RUL\ RT1Y E/Iy
CNO N P A RP
J e - ] - ] - I'h
l - —
RU1 2] \ Micro r- ®
b open/closed Elj RP | -
K&492D chronothermohumidistat Radiant system KDSR
circulator dehumidifier
PRODUCT CODE POWER SUPPLY o B PRODUCT CODE POWER SUPPLY a A
K4901Y001 230V 1 - K494AY001 2 batteries AAA 1,5V 1 -
K4901¥002 2 hatteries AAA 1,5V L : Ambient thermostat. External wall installation. = -
Weekly ambient chronothermostat, for flush Display without backlighting. Powered by "--
mounting installation in 3-gang domestic box. batteries. Output relay with voltage-free e
Powered from batteries or mains. Compatible with xchange contact, 5(3)A, 250 Vac. Operating —
the plates of the most common domestic ranges, mode in heating and cooling, with 2 attenuation
containing a wide selection of covers, frames levels. Temperature adjustment range 2+4 0 °C.
and adaptors. Output relay with v oltage-free Differential 0,5 K. Protection degree IP20. EC type-
exchange contact, 5(3)A, 250 Vac. Operating mode approval.
in heating and coolinq, V\'Ii.th weekly/daily/time:d ® ErPeuass Thermostat d’ambiance, montage sur le mur. ErPcuass
program and the possib ility of manual operation. IV Display sans rétroéclairage. Alimentation a IV
Tempoeratu_re adjustment range +2% batterie. Relais de sortie avec contact inver 0 +2%
2+40 °C. Differential 0,25 K. EC type-approval. ——X seur libre de potentiel, 5(3)A, 250 Vac. Mode —
Chrono-thermostat, hebdomadaire, pour — de fonctionnement en chauffage et en —

montage encastré dans une boite civile a 3 places.
Alimentation a batterie ou réseau électriqu e.
Compatibilité avec les plaques des lignes civiles
les plus répandues, en utilisant les ensembles de
couvertures, les cadres et le s adaptateurs.

Relais de sortie avec contact inverseur

libre de potentiel, 5(3)A, 250 Vac. Mode

de fonctionnement en chauffage et en
refroidissement avec programme hebdomadaire,
quotidien et possibilité de fonctionnement
manuel. Champ de réglage de la température de 2
a 40 °C. Différentiel 0,25 K. Approbation CE.

LindpoBoit aneKTPOHHbIN HefenbHbli
XPOHOTEPMOCTaT, BCTPaVBAEMblii B CTEHY.
YnpaBneHue OTOMNIEHNEM 1 OXNAXKAEHVEM, C
HefleNbHbIM 1 CYTOUYHBIM MPOrPaMMUPOBAHNEM U
BO3MOXHOCTbIO PYYHOTO YNpaBeHNs.

INFO

K4901Y001: with mains voltage 230 Vac, 50 Hz - avec alimentat. via réseau
électrique 230 Vac, 50 Hz - Hanps»keHue 230 B nepemeHHoro Toka, 50 Iy

K4901Y002: powered by 2 AAA 1,5V batteries - alimentation avec 2 batteries AAA

de 1,5V - MmowHocTb 2 6atapeiikn AAA 1,5 B.

refroidissement avec 2 niveaux d’atténuation.

Cha mp de réglage de la température de 2 a 40 °C.
Différentiel 0,5 K. Degré de protection IP20.
Approbation CE.

LindpoBoi aneKTpoHHbIN TepmocTart,
MOHTUPYETCA Ha cTeHy. MutaHue ot baTapeii.

INFO

Powered by 2 AAA 1,5V batteries. Wall installation or in round box (diameter 60 mm).
Alimenté avec 2 batteries AAA de 1,5 V. Montage sur le mur ou sur boite ronde

avec diametre 60 mm.

MutaHue ot 2 6atapeek AAA 1,5 B. MoHTa» HaCTEHHbI 1K Ha KOPobKe
avameTpom 60 mm.
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K492

PRODUCT CODE POWER SUPPLY a 3
K492AY001 2 batteries AA1,5V 1 - ) O anomn
K492DY001 batteries AA + 230V 1 -
[ —
a ErPciass
1\
+2%
I
O
O
O
O
INFO

K492AY001 Powered by 2 AA 1,5V batteries. Output relay with voltage-free exchange contact, 5(3)A, 250
Vac. Suitable for commanding e lectrical actuators.

K492DY001 For commanding dehumidifiers (chronothermostat/humidistat). Powered by 2 AA 1,5V batteries
(for the internal clock). Powered from the mains - 230 Vac, 50 Hz - for backlighting and internal thermostat
functions, via the external module. External module with 2 output relays with voltage-free exchange contac
t, 5(3)A, 250 Vac. Built-in sensor for relative ambient humidity, for activating dehumidifier terminals supplied
with the radiant sy stem. Suitable for commanding electrical actuators and dehumidifiers.

K492AY001 Alimentation totale avec 2 batteries AA de 1,5 V. Relais de sortie avec contact inverseur libre
de potentiel, 5(3)A, 250 Vac. Congu pour la commande des électrovannes.

K492DY001 Pour commander des déshumidificateurs (chronothermostat / humidistat). Alimenté

par 2 piles AA 1,5V (pour timer interne). Alimenté du secteur - 230 Vac, 50 Hz - pour le rétro-éclairage

et les fonctions thermostato internes, via le module externe. Module externe avec 2 relais de sortie

avec échangeur sans tension, 5 (3) A, 250 Vac. Capteur intégré pour I'humidité ambiante relative,

pour l'activation de déshumidificateur fournies avec la tige radiante. Convient pour commander des
actionneurs électriques et des déshumidificateurs.

K492AY001 6ecnoTeHLmanbHbIM NepeKsioyatolm KOHTakToMm, 5 (3) A, 250 B nepemeHHOro ToKa.
MpepHasHaueH AnA ynpaBneHya SNeKTpUYecKMMm NpuBoaamu.

K492DY001 [1ns ynpaBneHUs ocyLinTenamu (XxpoHoTepmocTar / rurpoctar). lMutaetca ot 2 6atapein AA
1,5B (ana BCTpoeHHbIx YyacoB). MuTaHne 230B nepemeHHOro Toka, 50 I - AnsA NOACBETKN 1 BHYTPEHHUX
dYHKLMIA TepMOCTaTa, Yepe3 BHELHWI MOAYb. BHELWHW MOAYNb € 2 peneiiHbIMU BbIXO[amu C YACTbIM
KOHTaKTOM, 5(3)A, 250B. BCTPOEHHbI faTuMK OTHOCUTENbHON BNAXXHOCTW ANA aKTUBaLUK OCyLInTenen,
nocTaBnAeMbIX BMeCTe C y4ncTon cuctemoit. lNpeaHasHaueH Ana ynpasBneHna aneKTpuyeckumm
NpVBOAAMY 1 OCYLINTENAMMU.

K499 K494l1

Weekly ambient chronothermostat with large
touchscreen display. External wall installation. Also
available in chronothermostat/humidistat version.
Depending on the version, it can be used to command
electrical actuators, dehumidifiers, 3-speed fancoil
terminals in manual and automatic mode.

Powered by batteries and, for the integrated external
module, from the mains. Operating mode in heating
and cooling, with weekly/daily/timed program

and the possibility of manual operation. Built-in
sensor for relative ambient humidity. Temperature
adjustment range 2+40 °C. Differential 0,25 K.
Protection degree IP20. EC type-approval.

Chrono-thermostat hebdomadaire, montage

sur le mur, avec grand écran tactile. Egalement
disponible en crono-thermohygrostat. Appropr i€,
selon la version, pour la commande d'électrovannes,
de déshumidificateurs, de ventilo-convecteurs a 3
vitesses en mode manuel et automatique. Alimentation
avec batterie, et pour le module externe intégré via
le réseau électrique. Mode de fonctionnement en
chau ffage et en refroidissement avec programme
hebdomadaire, quotidien et la possibilité de
fonctionnement manuel. Capteur d’humidité re lative
intégré. Champ de mesure de la température de 2 a
40 °C. Différentiel 0,25 K. Degré de protection IP20.
Approbation CE.

LindpoBoit aneKTPOHHbIN HefjeNbHbli
XPOHOTEPMOCTaT, HaKflafjHo Ha cTeHy. C
MKNOKOKPUCTaNINMYECKUM CEHCOPHBIM SKPAHOM.
Take AOCTyNHa BEPCUA C KOHTPOJEM BIAXKHOCTY.
YnpasneHvie OToMNeHNeM 1 oxNaxaeHnem,
ocylmTenem n GaHKOMIOM, C HefleNlbHbIM 1 CYyTOUHbIM
NporpaMmMMpoBaHNEM U BO3MOXKHOCTbIO PYYHOTO
ynpasfieHnA. BCTPOeHHbIN aTumK BNaXKHOCTU.
MuTaHne oT 6aTapeii. Bbixog pene ¢ HanpskeHem
230B.

POWER SUPPLY

PRODUCT CODE POWER SUPPLY a A PRODUCT CODE
K499Y001 10-22Vac/cc, 12VA 1 - e K4941Y001
K499Y010 10-24 Vac/cc, 5VA 1 - = = K4941Y002
Command module to be combined with all :':,: mz::zg};

the ambient chronothermostats of the K490I

3 batteries AAA 1,5V

and K492 range. For remote command via
GSM (K499Y001) or local centralised command
(K499Y010). EC type-approval.

Module de commande a combiner avec tous les
crono-thermostats de la série K490I et K492.
Pour la commande a distance via GSM (K499Y0
01) ou pour la commande centralisée locale
(K499Y010). Approbation CE.

Mopgynb ynpaeneHus ans o6befnHeHNA co
BCemu TepmocTtatamu cepun K492 n K490I. ina
KOHTPONA Ha paccTtoaHumn Yepe3 GSM (K499Y001)
WNW LeHTpanbHomn ancnetyepckon (K499Y010).
Omonorauus CE.

u]
230V 1 -
200 - n
3 batteries AAA 1,5V 1 -
v W

Ambient thermostat. Flush mounting installation.
Supply 230 Vca / 50 Hz or with batteries.

Output relay with voltage-free exchange contact,
5(3)A, 250 Vac. Protection degree IP20.

Display with graphic icons combined with front
buttons. Operating modes: comfort, economy, off
/ antifreeze. Manage summer / winter.

Thermostat d'ambiance pour montage encastré. +2%
Alimentation 230V / 50 Hz ou batterie. Relais de
sortie avec contact inverseur libre d e potentiel,
5(3)A, 250 Vac. Degré de protection IP20. Display
avec des icones graphiques combinés avec

des boutons avant. Modes de fonctionnement:

= ErPcuass
\")

confort, économie, hors / antigel.

Gérer été / hiver.

TepmMocTaT KOMHATHbIN, 719 BCTPOEHHOTO
MOHTaa. MNutaHne 230 B /50 My

VNK akKyMynaTop. BbixogHoe pene ¢
6ecrnoTeHUManbHbIM NepeKoYatoLLnum
KOHTaKToM, 5 (3) A, 250 B nepemeHHoro Toka.
CreneHb 3awuTbl IP20. ucnnei c rpaduryeckumm
VNKOHKaMU B COYETaHVM C NEPEAHNMI KHOMKaMU.
Pexknmbl paboTbl: KOMPOPT, SKOHOMUS, € /
aHTUpu3. YnpasneHue neto / 3uma.

INFO
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K4941Y001, K4941Y011: black. K4941Y002, K4941Y012: white.
K4941Y001, K4941Y011: noir. K4941Y002, K4941Y012: blanc.
K4941Y001, K4941Y011: yepHbiit. K4941Y002, K4941Y012: 6enbiit.
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THERMOREGULATION - WIRELESS
TEPMOPEIYNINPYIOLWAA ABTOMATUKA - BECTTPOBOAHAA

Wireless thermoregulation system for manifold distribution in heating systems

New wireless system for control of heating systems with manifold distribution and thermo-electric actuators. Especially suitable for renovation works where
building works are not recommended for installation of connection cables between the thermostats and the distribution group. The system includes: control
module for electro-thermal actuators, touchscreen for programming and display, one or multiple wall-mount wireless chronothermostats, temperature probe
with safety thermostat function for delivery water. Do not install the system in areas subject to electromagnetic interferences or magnetic fields that may prevent
proper communication between the thermostats and control unit.

For more details on how to use the system, please contact our Technical Assistance service.

ERP DIRECTIVE - Directive ErP - AinpexkTtnsa ErP £ ErPeuass
TEMPERATURE CONTROL DEVICE CLASSIFICATION ACCORDING TO REG. (EU) N.811/2013 - 813/2013

—
CLASSIFICATION DES DISPOSITIFS DE CONTROLE DE LA TEMPERATURE SELON REG. (EU) N°811/2013 - 813/2013 =
KNACCUOUKALIUA YCTPONCTB KOHTPOJIA TEMMEPATYPbI. 2-1 PELAKLIUA (EU) N.811/2013 - 813/2013. —

ENERGY BENEFITS

ENERGY EFFICIENCY CLASS - . . TYPE OF DEVICE
CLASSE ENERGETIQUE BH;:FEI:rEEETNMEEG(z\I:UE TYPE D’APPAREIL
KJTACCOHEPTOMOTPEBJIEHUA 300EKTHBHOCTb TUNONOrna YCTPONCTB
Class I - Classe I - Knacc | +1% Room thermostat ON/OFF - Thermostat d'ambiance allumé/éteint - TepmoperynaTop nomeLLeH1A BKIOYEH/ BbIKNIOYEH
Class 11 - Classe 11- Knacc I +2% Thermoregulation control unit with modulating heating devices - Systeme de commande de régulation thermique avec

appareils de chauffage modulables - bnok TepmoperynupoBaHua ¢ MoZyaMpytoLLMMU NprGOPamu oTonNeHNA

Thermoregulation control unit for use with heating devices with ON/OFF outlet - Systeme de commande de réqulation
Class Il - Classe 11 - Knacc I +1,5% thermique destiné a une utilisation avec des appareils de chauffage avec sortie mise en marche/arrét - nok
TepMOoperyiupoBaHua And UCnoab30BaHUA C YCTPOCTBAMM OTOMNEHNA € BLIXOAOM BKIOUEHNA/ BbIKMIOYeHNA

Room thermostat with TPI function, for use with heating devices with ON/OFF outlet - Thermostat d'ambiance a fonction
TP, destiné a une utilisation avec des appareils de chauffage avec sortie mise en marche/arrét - KomHaTHblit
_ R 0 /
Class IV - Classe N - Knacc IV +2% Tepmoperynatop ¢ dyHkuveii TPI, npeaHa3HaueHblit AnA UCNONb30BaHUA € HarpeBaTesbHbIMYU YCTPOCTBAMM € BLIXOZAOM
BKITIOUEHUA/ BbIKMIOYEHNA.

Modulating room thermostat for use with modulating heating devices - Thermostat d'ambiance modulable, destiné a une
Class V- Classe V - Knacc V +3% utilisation avec des appareils de chauffage modulables - Mogynupytowuii koMHaTHbIi TepmoperynaTop,
npesHa3HayeHblii A1s UCMONb30BaHNA C MOZYNPOBAHbIMIA YCTPOIICTBAMY HArpeBaHuA

Thermoregulation control unit and room sensor for use with modulating heating devices - Systéme de commande de

Class VI - Classe VI - Knacc VI +4% régulation thermique et détecteur d'ambiance destinés a une utilisation avec des appareils de chauffage modulables -
bBnoK TepmoperynupoBaHuA 11 JaTunK COCTOAHNSA OKPYXaloLLeil cpefbl, NPesHa3HaueHble ANA UCOoNb30BaHMA ¢
MOZYNUPYHOLLMMI YCTPOICTBAMY HarpeBaHUA.

Thermoregulation control unit and room sensor for use with heating devices with ON/OFF outlet - Systéme de commande

Class VIl - Classe VIl - Knacc VI +3,5% de régulation thermique et détecteur d'ambiance destinés a une utilisation avec des appareils de chauffage avec sortie
mise en marche/arrét- bok TepmoperynupoBaHuA 1 JaTuuk COCTOAHMA OKPYXKaloLLeld cpefibl, NPeAHa3HaueHble AnA
11CNONb30BaHWA C YCTPOIACTBAMY HArPeBaHUA ¢ BbIXOAOM BK/IOUEHNS/ BbIKIHOUEHUS.

Multiple-sensor room temperature control for use with modulating heating devices - Controle de la température ambiante
Class VI - Classe VI - Knacc VI +5% a détecteurs multiples destiné a une utilisation avec des appareils de chauffage modulables - Ynpasneue Temneparypoii
BO3/jyXa C NOMOLLIbI0 AATYMKOB, NPe/iHa3HaueHbIX ANA UCMONb3bIBAHMA C MOAYINPYIOLLMMY YCTPOICTBAMM HarpeBaHis

Example of ENERGY EFFICIENCY BENEFIT guaranteed by temperature control device

Ambient thermostat with TPI function

<150%
m ErPass <150% SYSTEM ENERGETIC CLASS
. j 95% + 2% = 97%
—
2
—
1:11‘- “ih -:-I Thermoregulation module with room temperature probe <150 %
0,
Heat generator . . . <150% SYSTEM ENERGETIC CLASS
with 95% energy 95% + 3,5% =98,5%
efficiency
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PM100W

PRODUCT CODE POWER SUPPLY o H
PM100WY02 230V

Wireless control unit, for heating systems.

Possibilities to control:

-n. 16 zones of ambient themperature throught
K400Y002 chronothermostats;

- system circulator with safety thermostat function
(if combined with the temperature sensor
K563PY002);

-the hot wate r production managing (if
combined with the temperature sensor
K563PY002);

To be combined with KD400Y002 touch-screen

display. Supply 230 V. CE certification.

Module de commande sans fil, pour le chauffage.

Possibilité de commande:

- 16 zones de température par thermostats K400Y002;

-circu lateur avec la fonction du thermostat de
sécurité (si couplée a la sonde de température
K563PY002);

- Gestion de la production de’e au chaude sanitaire
(si combinée avec la sonde de température
K563PY002).

Pour étre combiné avec écran tactile KD400Y002.

Puissance 230 V. Certification CE.

becnpoBogHon KOHTponnep, ANA cucTem
oTonneHus. YnpasneHue: - Temnepatypowu

B 16 30Hax Npu1 NOMOLLM XPOHOTEPMOCTaTa
K400Y002; - LnpKynALMOHHbIM HAaCOCOM C
dyHKLMeN NpefoxpaHnTeNIbHOro TepmMocTaTa
(npu ncnonb3oBaHMM AaTumKa TemnepaTypbl
K563PY002); - ynpaBneHnem npov3BoacTBa
'BC B 60iinepe (Npv NCNonb3oBaHMM AaTymka
Temnepatypbl K563PY002); JononHuTenbHo:
ceHcopHbIn ancnneit KD400Y002.
SnekTponuTtaHue 230 B. CE cepTndukaums.

KD400

PRODUCT CODE SIZE a @
KD400Y002 supply from PM100WY02

Touch-screen display for programming,
management and control of the PM100WY02
control unit. Direct supply from PM100WYO02 control
unit. Installation on wall or on the control unit.

Ecrain Touch rétroéclaire pour la programmation,
la gestion et le contréle du module PM100WY02.
Alimentation directe par le moduled e
commande PM100WY02. Montage dans le mur ou
sur le module de commande.

CeHcopHbIN fucnnen ana nporpaMM1MpoBaHna

1 ynpasneHusa KoHTponnepom PM100WY02.
JnekTponuTaHue ot KoHTponnepa PM100WYO02.
YcTaHOBKa Ha CTEHY UM Ha KOHTposnep.

PM100W
Wireless control module

K400

PRODUCT CODE POWER SUPPLY a A
K400Y002 2 batteries AA 1,5V 1 -

Ambient wireless chronothermostat with display.
To be combinet with PM100WY02 control unit.
Wall mounting. Supply with n. 2 batteries AA 1,5V.
CE certification.

Thermostat d’ambiance avec affichage sans fil.
Pour étre utilisé en combinaison avec le module
de commande PM100WYO2. Installation m urale.
Alimentation Batterie 2xAA 1,5 V. Certification CE.

XpoHoTepmocTaT 6ecrpoBOAHOIA, C AUCTIeeM.
[na npymeHeHuna ¢ KoHTponnepom PM100WYO02.
HacTeHHas yctaHoBKa. [ntaHue oT 2 6atapen AA
1,5 B. CE ceptudumKkaumsa.

K563P

PRODUCT CODE SIZE a A
K563PY002 - 1 -

Temperature sensor, passive type, with double
possibilities of operation: safety thermostat or
managing of sanitary hot water. To be combined
with PM100WY02 control unit.

Sonde passive a immersion, avec deux possibilités
de fonctionnement: thermostat de sécurite ou
gestion de I'eau chaude sanitaire. Pour étre utilisé
en combinaison avec le module de commande
PM100WYO02.

JlaTunk Temnepatypbl, NACCMBHOTO TUMA, C
ABYMA peXrmamy paboTbl: NpefoXpPaHUTENbHbIN
TepmocTaT unu ynpasnenue BC. [ina
npUMeHeHnA ¢ KoHTponiepom PM100WY02.

!I

|
A -:II
L iz
K400 F o T T i -:: “ J
Wireless room .)) et T EEL Ai N
chronothermostat
. KD400 Display R553FK
i Manifold
==
|
\ ) ' - ' - .> -
(

R473/R473M/R478/R478M 24V
Thermo-electric actuators
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KLIMAbus - BUS thermoregulation system

New bus system for control of radiant heating and cooling systems.
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Modular system to control both simple heating and cooling mixing groups and more complex residential and commercial systems, with air treatment
systems for dehumidification, cold integration, air recirculation and controlled mechanical ventilation.
Possible connection with main control protocols available on the market. KLIMAbus can be used with domotic communication standards, such as Modbus

and KNX, and other building automation systems, such as BacNet.

Applications easy to configure through guided menus for easy installation and commissioning.
For more details on how to use the system, please contact our Technical Assistance service.

KPM30

PRODUCT CODE POWER SUPPLY ) E m——
KPM30Y001 2V . M=
KPM30Y002 2V - =
KPM30Y003 1V .

KPM30Y004 2V . =

KPM30Y005 1V (I

i

Regulation module for heating and/or cooling
systems. With built-in display panel for system
monitoring, configuration and management.

24 Vac power supply, dimension 6 DIN modules.
Possibility of controlling the mixing valve,
circulator and voltage-free contact outputs.
Optional connection with KD201 remote terminal.
Possibility of connection (via field BUS) with
KPM35 input/output expansion modules and
K492B/K495B/L ambient probes. EC certification.

Module de régulation pour installations de
chauffage et/ou réfroidissement. Avec display
intégré pour le monitorage, la configuratio n et

la gestion de l'installation. Alimentation 24 Vac,
dimension 6 modules DIN. Possibilité de contole
de la vanne mélangeuse, circu lateur et sorties a
contacts libres de potentiel. Connexion optionale
avec terminal a distance KD201. Possibilité de
connexion, par le bus, avec modules d’expansion
entrées/sorties KPM35 et avec sondes d’'ambiance
K492B et K492B/L. Certification CE.

Mogynb ynpaeneHna ana otonneHwa n / nam
oxnakaeHua. Co BCTPOEHHbIM AnUcrieem naHenu
[NA MOHWUTOPWHIA, HACTPOMNKN 1 YrNpaBeHuA.
HanpsxeHne nutaHua 24 B, pasmep 6 mogynei
DIN. Bo3MOXXHOCTb ynpaBfieHnsA CMeCUTENIbHOTO
KnanaHa, Hacoca 1 BbIXOAbl KOHTaKTbl 6e3
HanpsKeHWs. BO3MOXHOCTb NOAKIOUYEHSA C
yAaneHHoro TepmuHana KD201. Bo3MoKHOCTb
NoaKtoYeHus, No nepudpepuiiHon WrHe,
MOAYNAMM PacLlUMPEHUA BXOAOB / BbIXOLOB U
KPM35 ¢ KOMHaTHbIMK AaTunkamm n K492B K495B
/ L. Ceptudukartsi CE.

KPM35

PRODUCT CODE POWER SUPPLY o H
KPM35Y001 24V 1 - 4 isrog i)

Input/output expansion module for KPM30 or \
KPM31 adjustment module. Voltage-free contact
outputs with possibility of commanding the
electrical actuators, servomotors for area valves,
or air treatment systems for dehumidification or
integration. 24 Vac power supply, dimension 4 DIN
modules. EC certification.

Module d’expansion entrées/sorties pour module
de régulation KPM30 ou KPM31. Sorties a contacts
libres de potentiel avec possibilité de commande
d‘électrovannes, de servomoteurs pour vannes de
zone ou de systémes de traitement d'air pour la
déshumidification ou I'intégration. Alimentation
24 Vac, dimension 4 modules DIN. Certification CE.

Mopynb ynpasneHusa Bsofa / BbiBoga AnA
mogayna ynpasneHna KPM30 nnun KPM31. Boixogbl
KOHTaKTbl 6€3 HanpaAXeHVA C BO3MOXKHOCTbIO
ynpaBneHns 3NeKTPUYeCcKrX NPUBOAOB,
cepBOABUraTeniv AfiA 30HaNbHbIX K1anaHoB v
cncTem 06paboTKY BO3Ayxa ANA OCYLIEHUA UK
MHTerpauun. 24 B nepemeHHOro Toka, pasmep 4
mogyns DIN. Ceptuéukartbi CE.

R

KPM31

PRODUCT CODE POWER SUPPLY o HA
KPM31Y001 24V 1 -
KPM31Y002 24V 1 -
KPM31Y003 24V 1 -
KPM31Y004 24V 1 -
KPM31Y005 24V 1 -

Regulation module for heating and/or cooling
systems. Without built-in display. To be combined
with KD201 remote terminal for system
monitoring, configuration and management. 24
Vac power supply, dimension 6 DIN modules.
Possibility of controlling the mixing valve,
circulator and voltage-free contact outputs.
Possibility of connection (via field BUS) with
KPM35 input/output expansion modules and
K492B/K495B/L ambient probes. EC certification.

Module de régulation pour installations de
chauffage et/ou réfroidissement. Sans display
intégré, a combiner avec le terminal a dist ance
KD201 pour le monitorage, la configuration et

la gestion de l'installation. Alimentation 24 Vac,
dimension 6 modules DIN. Possi bilité de controle
de la vanne mélangeuse, circulateur et sorties

a contacts libres de potentiel. Possibilité de
connexion, par le bus, avec modules d’expansion
entrées/sorties KPM35 et avec sondes d'ambiance
K492B et K495B/L. Certification CE.

Mopynb ynpaeneHusa ana otonneHua n / unu
oxnaxpeHua. bes BcTpoeHHoro ancnnesn,
coyeTaTb C yganeHHbIM TepmuHanom KD201
[NA MOHUTOPWHTA, HACTPONKN N ynpaBneHus.
HanpsaxeHve nutaHua 24 B nepemeHHoro
TOKa, pasmep 6 mogyneii DIN. BosmoxHocTb
ynpaBneHvs CMecUTeNbHOro KnanaHa,

Hacoca 1 BbIXOAbl KOHTaKTbl 6€3 HanpAXeHWA.
Bo3moXXHOCTb nogkntoueHus, No nepudepuiiHom
LWMHe, C MOAYNIAMU PacLUMPEHUA BXOAOB /
BbIxoAoB 1 KPM35 ¢ KOMHATHbIMK AaT4MKamu 1
K492B K495B / L. Ceptudukartbi CE.

KPM36

PRODUCT CODE SIZE a A
KPM36Y001 Modbus board 1 -
KPM36Y002 Konnex board 1 -
KPM36Y003 Ethernet board 1 -

Boards for KPM30/KPM31 regulation units.

Fiches supplémentaires pour modules de réglage
KPM30/KPM31 pour intégrer le systéme a d'autres
protocoles de communication.

Mnata Modbus gna koHTponnepa KPM30/KPM31.

K497

PRODUCT CODE SIZE a A
K497Y001 for KPM30 or KPM31 1 -
K497Y002 for KPM35 1 -

Kit of removable connectors for KPM30/KPM31/
KPM35 regulation unit.

Kit connecteurs amovibles pour module de
regulation KPM30/KPM31/KPM35.

CbeMHbIN KOMMAEKT Ans 610Ka ynpasneHns
KPM30/KPM31/KMP35

*
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KD201

PRODUCT CODE SIZE o &
KD201Y001 - 1 -

Semi-graphic terminal with keyboard for system
monitoring, configuration and management.
Semi-graphic LCD display with white back-
lighting. To be used in combination with the
KPM30 or KPM31 adjustment module. Direct
power supply from the adjustment module.
Wall in stallation in 3-gang domestic box 503. EC
certification.

Terminal semigraphique avec clavier pour le
monitorage, la configuration et la gestion de
l'installation. Diplay LCD semigraphique, avec
rétroéclairage blanc. A utiliser en combinaison
avec le module de régulation KPM30 ou KPM31.
Alimentation directe du module de régulation,
montage au mur en boite civile a trois places 503.
Certification CE.

MNony-rpaduyecknii TepMrHan c KnaBmaTypon
[NA MOHUTOPWHIA, HACTPONKY 1 ynpaB/ieHunA
cuctemoli. Mony-rpaduyeckuin KK grcnnein

c 6enoi nogcBeTKon. na cnonb3oBaHmA

B KOMOGVHaLMW C MOAYNeM perynvpoBaHus
KPM30 nnn KPM31. NMpamoe nutaHne ot
MOAYNA ynpasieHns, HaCTEHHOe KpernseHue.
Ceptudukartol CE.

K492B

PRODUCT CODE POWER SUPPLY o A
K492BY002 230V 1 -

Ambient thermostat with backlight display and
local interface for controlling ambient temperature
and humidity. To be used in combinat ion with the
KPM30 or KPM31 adjustment module, connected
via BUS. 230 Vac power supply, Modbus RTU

slave communication on RS485. Flush mounting
installation in round domestic box. EC certification.

Thermostat d’'ambiance avec display rétroéclairé et
interface locale pour le contréle de la température
et de I'humidité. A utiliser avec connexion par

bus au module de régulation KPM30 ou KPM31.
Alimentation 230 Vac, communication Modbus
RTU esclave sur RS485. Mont age au mur en boite
civile ronde. Certification CE.

KomHaTHbIli TepmoCTaT C gucnneem c
NoACBETKOW U MHTepeIC ANA NTIOKaNbHOTO
ynpasfieHysA TemnepaTyport U BNaxHOCTbIO.

[inA ncnonb3oBaHWA ¢ bus noaknoueHnem K
mopynto ynpasneHua KPM30 nnn KPM31. 230 B
nepemeHHoro Toka, Modbus RTU slave Ha RS485.
BcTpoeHHbI MmoHTax. CepTduka ums CE.

K495B

PRODUCT CODE POWER SUPPLY o &3
K495BY002 24V 1 -

Ambient probe without visualisation and local
interface (blank), with temperature/humidity
probe. To be used in combination with the KPM30
or KPM31 adjustment module, connected via
BUS. 24 Vac power supply, Modbus RTU slave
communication on RS485. Wall installation in
3-gang domestic box 503. EC certification.

Sonde d’ambiance sans visualisation et interface
locale (aveugle) avec sonde de température

et humidité. A utiliser avec connexion p ar bus

au module de régulation KPM30 ou KPM31.
Alimentation 24 Vac, communication Modbus RTU
esclave sur RS485. Montage au mur en bo ite civile
a trois places 503. Certification CE.

KomHaTHbIV paTumnk 6e3 gucnnes n uHtepoeic
NoKanbHbIN (CNenon) ¢ AaTYMKoM TemnepaTypbl
1 BRAXXHOCTU. [1NA 1NCnonb30oBaHNA ¢
noAaknioyeHnem bus K mogynto ynpasneHus
KPM30 nnn KPM31. 24 B nepeMeHHOro Toka
nuTaHua, coobueHns Modbus RTU slave Ha
RS485. HacTeHHbIN MoHTax. Ceptud nkatbl CE.
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K495L

PRODUCT CODE POWER SUPPLY o HA
K495LY002 24V 1 -

Ambient thermostat with backlight display

and local interface for controlling ambient
temperature and humidity. To be used in
combinat ion with the KPM30 or KPM31
adjustment module, connected via BUS. 24 Vac
power supply, Modbus RTU slave communication
on RS485. Wall installation in 3-gang domestic
box 503. EC certification.

Thermostat d'ambiance avec display rétroéclairé
et interface locale pour le contréle de la
température et de 'humidité. A utiliser avec
connexion par bus au module de régulation
KPM30 ou KPM31. Alimentation 24 Vac,
communication Modbus RTU esclave sur RS485.
Mont age au mur en boite civile de trois places
503. Certification CE.

KomHaTHbIn TepMOCTaT C Ancnieem c
NOACBETKOW N MHTEPPENC ANA NOKANIbHOTO
ynpaBneHna TemnepaTypoii v BNaKHOCTbIO.

[na ncnonb3osaHua ¢ bus noaknoyeHnem K
mogaynio ynpasneHuna KPM30 nan KPM31. 24 B
nepemeHHoro Toka, Modbus RTU slave Ha RS485.
HacTteHHbIn moHTax. CepTnduk aunsa CE

K493l1

PRODUCT CODE SIZE o HA
K4931Y002 12V 1 -

Flush-mounting temperature and humidity
ambient probe.

Sonde d’ambiance: température et d’humidité.

[laTuvK TemnepaTypbl 1 BNaXXHOCTW, CKPbITOTO
MOHTaXa.

K493T

PRODUCT CODE SIZE a A
K493TY002 12V 1 -

Touch ambient thermostat. White color.
“Touch” thermostat d’ambiance. Couleur blanche.
CeHcopHbIi TepmocTaT. LiBeT 6enblii.

K463P

PRODUCT CODE SIZE a A
K463PY001 - 1 -

Immersion delivery temperature probe (passive
type). Measuring range -50/105 °C. Cable
length 6 m. Bulb diameter 6 mm. To be used

in combination with the KPM30 or KPM31
adjustment module.

Sonde de température départ a immersion, de
type passif, champ de mesure -50/105 °C. Longeur
du cable 6m, diameétre du bulbe 6 mm. D'u tiliser
en combination avec le module de régulation
KPM30 ou KPM31.

TemnepaTypHbIl 30HA NoAaym, NacCUBHOTO TUMA,
Anana3oH usmepenus -50 / 105 °C. invHa kabensa
6 M, AnameTp Konbbl 6 MM. [1nA NCnonb3oBaHNA

B COYeTaHuM ¢ Mogynem perynupoanua KPM30
vnn KPM31.
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K465P

K489

PRODUCT CODE SIZE o @ a~ PRODUCT CODE SIZE o @

K465PY001 - 1 - K489Y001 - 15 -

External temperature probe (passive type). Cabinet to be embedded. i £9]

Measuring range -20/70 °C, in container with IP55 - Boite & encastrer. i -Ih

protection degree. To be used in combination [} T a

with the KPM30 or KPM31 adjustment module. Eigg?(f“gg VIHCTa/NALMM TepMmocTaTa cepun -

Sonde de température extérieure, de type passif, ’

champ de mesure -50/105 °C, dans un récipient

avec protection IP68. A utiliser en co mbinaison

avec le module de régulation KPM30 et KPM31.

[laTunK BHELLHEN TeMMepaTypbl, TACCUBHOTO TUMa, PM 1 OOR

[inanasoH nsmepenusa -50 / 105 °C, B KOHTeliHepe

c 3awmTon IP68. 1nsa ncnonb3oBaHuns B COYETaHNN

¢ mogynem perynuposaHuis KPM30 nnu KPM31. PRODUCT CODE POWER SUPPLY o @
PM100Y001 230V 110

K498M Control unit with 8 input (thermostats) and 8 #
oqtput (zone valv_e, electric_al actuator§) with 4 - ]
minutes delayed intervention of the circulator. \_’

PRODUCT CODE SIZE o &3 — Unité de pilotage avec 8 entrées

K498MY002 - 1 - s (thermostats) et 8 sorties (micro

Signal converter from PWM to 0...10V, for
commanding a second mixing valve from a
KPM30 or KPM31 adjustment module.

24 Vac power supply. Installation on DIN rail.
EC certification.

Convertisseur de signal de PWM a 0..10 V pour la
commande d'une deuxiéme vanne mélangeuse
par le module de régulation KPM30 ou KPM31.
Alimentation 24 Vac, Montage sur rail DIN.
Certification CE.

MNpeobpasoBatens curHana c PWM go 0..10 B
[NA KOMaHAbl BTOPOro CMeCUTESIbHOTO KJlanaHa
mopynem ynpasneHua KPM30 nnn KPM31.
VcTouHnk nu TaHna 24 B, DIN-pelika.
Attectaums CE.

K373

moteur, actionneur électrique) avec
temporisation de 4 minutes po ur
mise en route circulateur.

Bnok ynpasneHuns ¢ 8-to Bxoaamu (TepMocTaThl)
1 8-10 BbIXOAaMV(30HaNbHble KnarnaHbl,
3NeKTPOTEPMUYECKUNE FTONTOBKM) C 4-MUHYTHOW
3a[1ePKKOI BKIIOYEHUA LNPKYNALNOHHOTO
Hacoca.

PM100P

PRODUCT CODE POWER SUPPLY a A
K373Y011 230V 110
K373Y012 230V 1T 10

Thermostat with immersion probe.
Thermostat-limiteur avec sonde de température.
TepmocTaT npefoxpaHUTENbHbIN perynupyembiii
NPeAHACTPONKOWA, C 30HOM.

INFO

K373Y012: incluses R227-1.

PRODUCT CODE POWER SUPPLY a A

PM100Y003 20V - ’
Control unit for electrical actuators with safety

thermostat and 4 minutes delayed intervention. \ _,.,-r"’"”

Unité de controle et de commande pour
micromoteur avec thermostat de sécurité et
contact retardé 4 minutes.

BnoK KOHTPONA 1 ynpasneHus ans
3NEKTPOTEPMUYECKNX FONOBOK C
NpeAoXpPaHUTENbHBIM TEPMOCTaTOM C 4-MUHYTHOW
3a[1ePKKOI BKIOYEHUS.

Klimabus thermoregulation: control of the radiant system and dehumidifier

e

K491B
ambient thermostat

KPM35 i - { -
regulation -
unit expansion l |
KD201

KPM30
climatic
regulation |

-_—) | graphic display
g —— E—
A =
—Spiuuan, S

Ll Radiant
Systems
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A complete platform to control indoor comfort

KLIMAdomotic is a smart and easy control system optimized for radiant panel and thermoregulation systems with radio controlled thermostatic
valves (Wireless). It thus enables to control, with one single user interface, all aspects of indoor comfort, from heating to summer air conditioning,
through air exchange and humidity control. The KD410 Connect control unit is configured based on the installed system. The product will feature
a software version specific for the different type of systems: Connect-Rad for radiant systems, Connect-TRV for systems with thermostatic valve
thermoregulation. With KD410, the user is constantly connected to his system: easy to configure with user-friendly graphic interface and remotely
controllable through webpage for desktops or with most Smartphones through “Giacomini Connect” dedicated APP.

External temperature sensor
% K465Y001
>

Connect-Rad
KD410Y001

Sensori wireless
di temperatura/umidita
K410W

‘R

Actuators modules
Hydro KPM40 e/o Air KPM45

-
Modem Router
ADSL
Access Point
K410W S
Sl N ‘.

Thermoelectric actuators
R473/R473M 230V

(max n.4) Circulator 91 : H], _ (maxn. 20) App Web
Inlet probe page
K463P Mixing valve
PRODUCT CODE ALIMENTATION o 3 Control unit with touch screen for climatic control.
KD410Y001 Connect-RAD (12V) 1 - It can be properly configured based on the installed
system.
The product features a specific software version
INFO according to the different type of system:
It supports the communication protocols listed below: - KD410Y001: Connect-Rad for radiant systems
- ZigBee - KD410Y002: Connect-TRV for thermoregulation

(communication with K470W thermostatic controllers)

- WiFi (communication with WiFi Router)

- LoRa (wireless communication with KA410 wireless
control actuator and K410W temperature/humidity
sensors)

- Modbus (wired communication with KPM40 Hydro and/
or KPM45 Air)

Il prend en charge les protocoles de communication suivants:

- ZigBee (communication avec les régulateurs
thermostatiques K470W)

- WiFi (communication avec routeur WiFi)

- LoRa (communication sans fil avec actionneur de
commande sans fil KA410 et capteurs de température/
humidité K410W)

- Modbus (communication cablée avec KPM40 Hydro et/
ou KPM45 Air)

Moppep>KvrBaemble NPOTOKOJIbI CBA3N:

- ZigBee (cBA3b C TepMOperynatopamm pagmaTopHbiMm
K470W)

- Wi-Fi (cBsi3b WiFi)

- Lora (cBA3b 6ecnpoBofHan ¢ Mofynem ynpasnieHus
KA410 v gaTunkamv Temnepatypbl/BnaxxHoctn K410W)

- Modbus (npoBogHas cBA3b C MOAYNAMU PEryNINPOBaHNA
KPM40 Hydro u/unu KPM45 Air)
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ZigBee

LoRa

@h Modbus’

systems with thermostatic valves.

Unité de commande avec écran tactile pour le controle

climatique. Il peut étre correctement configuré en

fonction du systéme installé. Le produit est équipé avec

un logiciel spécifique selon le type de systeme:

- KD410Y001: Connect-Rad pour systemes radiants

- KD410Y002: Connect-TRV pour systemes de
thermorégulation avec vannes thermostatiques

Mopynb ynpaBneHua ¢ CEHCOPHbIM AnCrIeem AN

ynpaBneHnsa TepmoperynmpyoLlet aBToMaTnkon

CMCTEeM OTOMMIEHUA N OXAXAEHNA.

Mogundukauyun:

-KD410Y001: Connect-Rad ana cuctem naHenbHoro
OTOMAIEHUA N OXJIaXAEHNA

- KD410Y002: Connect-TRV ana cuctem pagnmaTopHoOro
OTOMNEHUA C TEePMOCTAaTUUYECKUMM KilanaHaMu.
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KPM40 K410W

PRODUCT CODE SIZE o & PRODUCT CODE SIZE a A

KPM40Y002 Modbus 1 - K410WY001 Temperature sensor 1 -
. . K410WY002 Temperature/Humidity 1 -

Actuator module of the radiant system hydraulic b 5

component. It carries out the following actions: ka10wyo12 Temp/Humidity (hces paint) 1 =

opens/closes the thermo-electric actuators (up Temperature/humidity or temperature only

to 20); opens/closes the mixing valve; turns ON/ wireless sensors.

OFF the argulator; starts/st.ops the dehumidifiers; Capteur Température/humidité ou température
summer/winter commutation. It can control up :

uniquement sans fil.
to 8 rooms, bathrooms excluded (controlled by a - -
dedicated relay outlet). LoRa becnposoaHble aatuvkm Temneparypobl/ LoRa

. l.
Module d’actionnement de la composante BNIAZKHOCTV WM TOTIBKO TEMMeEPaTypb

hydraulique du systeme radiant. Il réalise les . .
actions suivantes: ouvre/ferme les actionneurs Modbus Modbus
thermo-électriques (jusqu’a 20); ouvre/ferme

la vanne mélangeuse; active/désactive le

circulateur; démarre/arréte les déshumidificateurs;

commutation été/hiver. Il peut contréler jusqu’a 8

chambres, salles de bains exclues (contrélées par

une sortie de relais dédiée). K465

Mopynb nprBoaa Hydro - npegHasHaueH ans

ynpaBneHusa rmapaBaMyeckoi YacTbio CUCTEMbI PRODUCT CODE SIZE a @
naHenbHoOro otonneHus. Mogynb npusoaa K465Y001 12V 1 -
Eg; i%’;lﬂﬂzgaz?ﬂf’) BC‘ZA‘EE'SV?TZTJ:::’;'SCK”M” External temperature probe. To be connected to ;
KNANaHaMVL; LIMPKYNALAOHHBIM HACOCOM Hydro KPM40 and/or Air KPM45 modules through !

M ' wired bus. Temperature measurement range et/
YCTaHOBKOM OCYLLEHVA BO3AYXa; NepeKsiouaTb i

-40+85 °C, in container with IP68 protection class.

PEXMM PYHKUNOHUPOBaHNA - 3IMa/neTo; 12V power through KPM40 actuator module.

KOHTPONMPOBATb NapameTpbl OTOMIEHNA )

[0 8 NOMelLEeHMI (KPOMe BaHHbIX KOMaHT, Sonde de température externe. A raccorder aux

ynpaBnsembix cneLmanbHbiM pene). modules Hydro KPM40 et/ou Air KPM45 via un bus
filaire. Plage de mesure de température -40+85 °C,
dans le conteneur avec classe de protection IP68.
Alimentation 12V a travers le module d’actionneur
KPM40.

[aTunk BHelwHe TemnepaTypsbl. NogknoyaeTca
KPM45s k mogynam Hydro KPM40 w/uau Air KPM45

yepes curHanbHyto WKHy. [lnanasoH Temnepatyp

-40+85 °C, B KOHTelHepe C Knaccom 3awuTbl IP68.
PRODUCT CODE SIZE o @ Mutanua 12 B yepes mopynb npusoaa KPM40.
KPM45Y002 Modbus 1 »

Actuator module able to control various types
of air treatment machines. It can control the
delivery and air extraction dampers, fan speed,
the circulator and mixer to control the thermo-
convector fluid temperature. It can also control K497 P
a mixer dedicated to the refrigerating water

circuit of the cooling coil and its circulator (as -

an alternative, a zone valve). It can receive the LoRa PRODUCT CODE ’ o ERE

delivery temperature value from a probe of - K497Y100 2P for KPAMO, KPS ! -

the refrigerating water circuit and the delivery ka97v101 3P for KPM40, KPM45 1 .

temperature of the air circuit. It can also receive a Modbus® K497Y102 4P for KD410 1 -

signal from a carbon dioxide sensor to control air K497Y103 5P for KPM40, KPM45 1 -

exchange with the outside. K497Y110 5P for K410W, K465 1 - ‘
K497Y120 2P-F for KD410 1 -

Module d’actionnement capable de commander
différents types de machines de traitement de I'air. Connectors.
Il peut contréler les amortisseurs de refoulement
et d'extraction d’air, la vitesse du ventilateur,

le circulateur et le mélangeur pour controler la CoepuHuTeNbHbIE YaCTW.
température du fluide thermo-convecteur. Il peut

également commander un mélangeur dédié au

circuit d'eau de refroidissement de la bobine de

refroidissement et de son circulateur (en variante,

une vanne de zone). Il peut recevoir la valeur de

la température de livraison d'une sonde du circuit

d'eau de réfrigération et de la température de

livraison du circuit d'air. Il peut également recevoir

un signal d'un capteur de dioxyde de carbone

pour controler I'échange dair avec I'extérieur.

Connecteurs.

Mogaynb npuBoga Air npeaHasHayeH ana
ynpaBneHns yCTaHOBKaMM 1 y3iamMy CUCTEMbI
BeHTUNAUMK. Mofynb NprBOAa NO3BONAET:
yNpaBnATb 3aABUXKOW CUCTEMbI MOAAYN BO3AYXa,
CKOPOCTbIO BPaLLeHVA BEHTUIATOPOB, HACOCOM

1 CMecuTeneM perynmpoBaHnsa TemnepaTypbl
TenIOHOCUTeNA, HACOCOM M CMeCHTeNIeM KOHTypa
TennoobMeHHIKa; KOHTPOIMPOBATb TeMMepaTypy
KOHTYpa OxnaxaeHus 1 Temnepatypy
BEHTUNALMOHHOIO KOHTYpa; yNpaBnaTb
BO34YyX00OMEHOM Ha OCHOBAHWM CUTHANOB
NoJlyyYeHHbIX OT AaTuMKa YrieKNCIoro rasa.
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CHAPTER 6

> AIRTREATMENT MACHINES
AIRTRAITMENT MACHINES
OBPABOTKW BO3YXA

In an increasingly demanding housing market, a modern building that wants to be appealing has to focus on high energy consumption classes obtained thanks
to the best possible insulation. This means air-conditioning in the summer, and often controlled mechanical ventilation as well, to ensure the perfect quality of
the air in the rooms. In modern climate control systems (including residential ones), summer cooling has therefore become an indispensable need. The range

of products includes flush-mounting units (for both walls and ceiling) for dehumidification alone, or with an integrated cooling function for areas with higher

temperature levels.

Afin de rendre plus attrayant un édifice moderne dans un marché immobilier toujours plus complexe, il faut miser sur des classes de consommation d'énergie élevées,

a travers une isolation toujours plus poussée. Cela comporte le besoin de pourvoir a la climatisation en été et, trés souvent, a une ventilation mécanique contrélée pour
garantir une qualité optimale de I'air dans les environnements occupés. Dans les installations de climatisation modernes, y-compris résidentielles, la climatisation est par
conséquent devenue une exigence indispensable. La gamme de produits comprend unité dencastrement, murale ou au plafond, a déshumidification simple ou intégration
de climatisation, pour répondre également aux exigences de zones ou les charges thermiques sont plus élevées.

B ycnoBusx Bo3pacTatoLmx TpeGoBaHMi K XKIbIM MOMELLEHUSM, COBPEMEHHbIE 3AaHUSA, AN YBENUYEHNsA NPUBMEKaTeNIbHOCTY, JOSMKHBI COOTBETCTBOBATb BbICLUMM Klaccam
SHepronoTpebneHus, bnarofaps NPUMeHeHIo SGPEKTVBHON TeNNonsonALMK. TakKe 3TO 03HaUYaeT KOHANLIMOHVPOBAHWE BO3[yXa B JIETHW NePVOL, 1 NPYMEHEHNE
NPVHYAVUTENbHON BEHTUNALMW, ANA YYUILEHUA KaYecTBa BO3AyXa B MOMELLEHUAX. B COBPEMEHHDBIX KTMMaTUYECKMX crcTeMax (BKIOUas CUCTEMbI XXWIIbIX 30aHUI), NeTHee
OXNaxAeHne CTaHOBUTCA 06A3aTeNbHbIM. [l MONHOTbI aCCOPTUMEHTa CUCTEM MaHeNbHOro OToMNeHUsA/oxNaxaeHuns, Giacomini NnpeAnaraeT LWMPOKUI BbIGOP arperatos
[191 OCYLLIEHVIA, OXNTAaXXAEHNA BO3AAYXa, BEHTUNALMM. [permyLLecTBa NPYMEHEHUSA KOMIIEKCHBIX CUCTEM: OXMTaXAEHHDI, OUMLLIEHHBI BO3AYX, OTCYTCTBME KOHAEHCATa,
MOBbILLEHVIE KNACCa SHEPreTnyeckoi 3GpGeKTMBHOCTY 30aHUA. ACCOPTUMEHT MPOAYKLMM BK/IOYAET B Ce6A y3/1bl CKPLITOrO MOHTAXa (AR CTEH 1 MOTOSKOB), TONbKO /1A
OCyLLEHVA, MO0 C GpyHKLMEN OXNaxAeHNA 30H C MOBbILLEHHOW TeMMepaTypoii.

KDP

Unit - Unité - MoHoGnok
PRODUCT CODE SIZE a 3

KDPY024 Dehumidification 1 -
KDPRY024 Dehumidif. + cooling integr. 1 -
Accessories - Ac - Akceccyapbi

PRODUCT CODE SIZE a 3
KDPCY024 Outer casing 1 -
KDPFY024 Front panel 1 -

DIMENSIONS - PA3SMEPbI

OUTER CASING - CONTRE-CAISSE - BHELLHUIA KOPNYC

CONNECTIONS - RACCORDEMENTS - COEAVUHEHUA

@ ciacomini
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Electric command panel compartment
Compartiment panneau de commande
électrique - OTaeneHune aneKTpUYeCKoro
MynbTa ynpasreHus

Suction air filter

Filtre d’aspiration d'air

OunbTp nocTynaoLLero Boayxa
Refrigeration compressor
Compresseur de réfrigération
Oxnaxpatowyuii kKomnpeccop

Finned coil
Batterie a ailettes
OpebpeHHblil TennoodMeHHMK

Fan
Ventilateur
BenTunatop

Monobloc unit for humidity control, to be flush-
mounted in the wall and combined with radiant
cooling systems.

With possible integration of sensible power.
Dehumidification capacity 24 I/24h.

Air flow rate 200 m*/h in dehumidification mode and
300 m*/h in integration mode (KDPRY024 only).
Ambient temperature working range 15-32 °C.

Unité monobloc pour le control de I'hnumidité, pour
installations a enchassement au mur, combinable
avec systémes radiants de refroid issement. Avec

une éventuelle integration de puissance sensible.
Compleéte de section filtrante extraible en matérie
syntétique class e G3 (EN779:2002),ventilateur
centrifuge avec moteur directement accouplé a trois
vitesses, circuit frigorifique avec gaz frigorigén e
R134A, circuit hydraulique, batteries de traitement
avec tube de cuivre et

ailettes en aluminium. disponibles double caisse et
pan neau. Capacité de déshumidification 24 1/24 h.
Débit d’air 200 m*/h en déshumidification et 300 m*/h
en intégration (seulement pour KDPRY024). Champ de
travail température ambiante 15+32 °C. Connexions
d'eau 2x1/2"F. Alimentation 230 V.

MOHOGNOK AiNA KOHTPOSA BNAXKHOCTU BO3AYXa,

[INA YyCTaHOBKM 3@ NOABECHbIM MOTONKOM, AJ1A
MNCMOMb30BaHMWA C CUCTEMAaM OXJTaXKAEHUA
nometleHunin. C BO3MOXHbIM MHTErpupoBaHnem
TennootBefAeHnA. Komnnektyerca y3nom

dUNbTPaLMM U3 CUHTETUYECKIO MaTepuana, Knacc

G3 (EN779:2002), LeHTPO6EXHbBIM BEHTUNATOPOM C
TPEXCKOPOCTHbIM MOTOPOM, KOHTYPOM OXNaxKAeHUA

c xnapareHTom R134a, rugpaBnmyeckum

KOHTYPOM, TENI006MEHHNKOM U3 MeJHOMN TPYOKM

C antoMUHneBbIM opebpeHnem. OnunMoHasbHbI
BHeLUHUI KOpob 1 NepeAHAA NaHenb, U3 OKpaLleHHOM
B Genblii UBET ApeBeCcuHbl. [IpOn3BOAUTENBHOCTD

no ocylweHnto 24 n/ 24 u. NpounssoanTeNbHOCTL

10 BO3AYXy B pexxume ocywweHuns 200 m*/u v 300

M*/4 B pexume TennooTeeaeHs (TonbKo Ana
KDPRY024). inanasoH paboyeii Temepatypbl 15-32 °C.
CoepviHeHNe rugpasnmueckoe 2x1/2" ¢ BH. pe3b6oii.
SnekTponutaHue 230 B.
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KDS

Unit - Unité - M Monobloc unit for humidity control, to be flush-
PRODUCT CODE SIZE o 3 mounted in a false ceiling and combined with radiant
KDSY026 Dehumidification 1 - cooling systems.

KDSRY026 Dehumidif, -+ cooling integr. 1 - i With possible integration of sensible power.

KDSRY350 Dehumidif + cooling nteg. 1 - Ambient temperature working range 15-32 °C.
KDSRY500 Dehumidif. + cooling integr. 1 - Unité monobloc pour le control de I'humidité,
Accessories - A ires - Akceccyapbl pour installations a contreplafond, assemblable a
PRODUCT CODE SIZE a [ systémes radiants de refroidissement. Avec eventuelle
KDSPLY026 Del. plenum for KDSY026-KDSRY026 1 - intégration de puissance sensible. Compléte de
KDSPLY350 Delivery plenum for KDSRY300 1 _ : section filtrante extraible en matérie syntétique

classe G3 (EN779: 2002), ventilateur centrifuge avec
moteur directement accouplé a trois vitesses, circuit
CONNECTIONS - RACCORDEMENTS - COEAVHEHUSA frigorifique avec gaz frigorigéne R134A, ci rcuit
hydraulique, batteries de traitement avec tube de
cuivre et ailettes en aluminium. Champ de travail
4-WAY DELIVERY PLENUM - PLENUM DE DEPART Aavoles  LEMPérature ambiante 1532 °C. Alimentation 230 V.

MOAAYA TPUTOYHOTO BO3AYXA B 4 XOJIA MOHO6MOK ANsA KOHTPONA BNA*KHOCTU BO34yXa,

[INA YCTaHOBKM B CTEHY, ANA UCMOMIb30BaHNA

C cMcTeMamu oxnaxaeHus nometeHui. C
BO3MOXHOCTbIO MHTErpupoBaHua (Mpou3BoACTBa
xonopa/Tenna). Komnnektyertcs y3nom dpunbrpaumm
13 CUHTETUYECKOro MaTepuana, knacc G3
(EN779:2002), 4eHTpOoOeXHbIM BEHTUIIATOPOM C
TPEXCKOPOCTHBIM MOTOPOM, KOHTYPOM OXNaxKAeHNA
c xnagareHtom R134a, rugpaBnnuecknm KOHTypom,
TennoobMeHHUKOM 13 MEAHOI TPYOKY C
antoMnHreBbIM opebpeHunem. inanasoH pabouen
Temnepatypbl 15-32 °C. SnektponutaHue 230 B.

6-WAY DELIVERY PLENUM - PLENUM DE DEPART A 6 VOIES
MOAAYA NPUTOYHOIO BO3AYXA B 6 XOA

@
1= Electriccommand panel compartment

Compartiment panneau de commande électrique
OTaeneHve aneKTPUYECKOro NybTa ynpaBnerna

2 = (ooling compressor - Compresseur de refroidissement
OxnaxzaroLLmit Komnpeccop

3 = Suction air filter - Filtre d‘aspiration d'air
OxnaxpatoLmit komnpeccop

4 = Finned coil - Batterie a ailettes - Ope6peHHbIii Tenn0o6MeHHIK
5 = Fan-Ventilateur - BeHtunatop

6 = Plate exchanger - Echangeur a plaques
MnacTuHyaTbIit TENNOOOMEHHMK

7 = Valve compartment - Compartiment vanne
OTzeneHue ana apmatypbl

INFO

KDSY026

A monobloc, duct-type dehumidification unit. Dehumidification capacity 25,5 /24 h. Air flow rate 250 m*/h. Pre-calibration pressure 24 Pa.

A four-way delivery plenum (diameter 100 mm) is available.

KDSRY026

A monobloc, duct-type unit for dehumidification and integration of sensible power. Dehumidification capacity 25,5 I/24h. Air flow rate 200 m*/h in dehumidification mode
and 300 m*/h in integration mode. Pre-calibration pressure 24 Pa. A four-way delivery plenum (diameter 100 mm) is available.

KDVRY350

A monob loc, duct-type air-conditioner for dehumidification and integration of sensible power. Dehumidification capacity 38,3 I/24h. Air flo w rate 350 m*/h.
Water temperature working range 12-22 °C. Pre-calibration pressure 40 Pa. A six-way delivery plenum (diameter 100 mm) is available.

KDVRY500

A monobloc, duct-type air-conditioner for dehumidification and integration of sensible power. Dehumidific ation capacity 60,1 1/24h. Air flow rate 600 m*/h.
Water temperature working range 12-22 °C. Pre-calibration pressure 60 Pa.

KDSY026

Unité monobloc canalisable de déshumidification. Capacité de déshumidification 25,5 1/24 h. Débit d'air 250 m*/h. Prévalence de préréglage 24 Pa. Connexions d'eau 2x1/2'F.
Disponible plénum d'écoulement a quatre voies de diametre 100 mm.

KDSRY026

Unité mo nobloc canalisable de déshumidification et intégration puissance sensibile. Capacité de déshumidification 25,5 1/24 h. Débit d'air 2 00 m*/h en déshumidification,
300 m’/h en intérgration. Prévalence de préréglage 24 Pa. Connexions d'eau 2x1/2"F. Disponible plénum d’écoulement & quatre voies de diametre 100 mm.

KDVRY350

Conditionneur monobloc canalisable pour déshumidification et intégration puissance sensibile. Capacité de déshumidification 38,3 1/24 h. Débit d'air 350 m*/h. Champ de
travail température eau 12-22 °C. Pre valence de préréglage 40 Pa. Connexions eau 4x1/2"F. Disponible plénum d'écoulement a six voies de diametre 100 mm.

KDVRY500

Condi tionneur monobloc canalisable pour déshumidification et intégration puissance sensibile. Capacité de déshumidification 60,1 1/24 h. Débit d’air 600 m*/h. Champ de
travail température eau 12-22 °C. Prévalence de préréglage 60 Pa. Connexions eau 4x1/2"F.

KDSY026 MoHO6110K KaHanbHOTo TUNa [J1A OCylleHnA Bo3ayxa. [Tpon3BoanTeNnbHOCTb Mo ocyLleHmio 25,5 1/24 u. Mpon3BoanTenbHOCTb Mo Bo3ayxy 250 M#/u. [laBneHvie
npeaBapuUTenbHON KanmbpoBkm 24 Ma. lMapaBnmyeckue coearHeHs 2x1/2" ¢ BH. pe3bboii. YeTbipexxofoii MPUTOUHbI y3en (anameTp 100 Mm) 3aKasblBaeTca
[IONONHUTENbBHO.

KDSRY026 MoHO6510K KaHasIbHOTO TUMa [iJ1A OCyLLEHNA BO3[yXa 1 TennooTeefeHsA. [IPOU3BOANTENBHOCTb MO OCYLIEHMIO 25,5 11/24 y. [IpOU3BOAUTENBHOCTD MO BO3AYXY B
pexxvime ocylueHna 200 m#/4 1 300 M#/4 B pexkume TennooTeefieHNA [laBneHve npeaBapuTenbHoi Kannbposki 24 MNa. lMapasnyeckne coenHeHna 2x1/2" ¢ BH. pe3bboil.
YeTbipexxofsor NpuToyHbIn y3en (arametp 100 Mm) 3aKa3biBaeTCA AOMONHUTENBHO.

KDVRY350 MoHO6/0K, KOHAMLMOHEpP KaHanbHOro TUMa Ans OCyLIeHna BO3AyXa 1 TennooTseaeHus. [porn3BoanTenbHOCTb No ocyLeHunto 38,3 /24 y. [pon3BoguTenbHOCTb
no Bo3ayxy 350 m#/u. Pabouas Temnepatypa Bogbl 12-22°C. [laBneHune npeABapuTenbHOm kanmbposkm 40 [ a. lnapasnmyeckrie coeamHeHra 4x1/2" ¢ BH. pe3b6oi.
LlecTrxonoBoW NpUTOUHbIN y3en (AnameTp 100 Mm) 3aKa3blBaeTCA AONONHATENBHO.

KDVRY500 MoHOG6/0K, KOHAVLIMOHEP KaHanbHOro TUMa AnsA OCyLLeHUA BO3AyXa 1 TennooTseaeHvs. Mporn3BoanTeNnbHOCTb No ocyLeHunto 60,1 11/24 y. Tpon3BoguTenbHOCTb
no Bo3Ayxy 600 m#/u. Pabouas Temnepatypa Bogbl 12-22°C. [laBneHue npeasaputenbHom kanmbposkm 60 Ma. lapaenmyeckie coeanHeHn A 4x1/2" ¢ BH. pe3bOoit.
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KDV

PRODUCT CODE SIZE a 3
KDVRWY300 Water condensation 1 -
KDVRAY300 Air condensation 1 -

1 = Air/air heat recovery - Récupération de chaleur air/air
Bo3pywHasa pekynepauya Tenna

2 =Refrigeration compressor - Compresseur de réfrigération
OxnaxpatoLuit komnpeccop

3 =Water-powered coil with fins - Batterie a eau avec ailettes
BogaHoit opebpeHHblil TennoobMeHHNK

4 =Refrigerator evaporator - Fvaporateur de réfrigération
OxnaxpatoLymit ucnaputens

5 =Freon/air condenser - Condensateur fréon/air
(peoH-BO3ZYLUHbIil KOHAEHcaTop

6 =Freon/water plate condenser - Condensateur a plaques fréon/eau
(OpeoH-BoAAHOIT KOHAEHCaTOP

7 =Environment air flow delivery fan - Ventilateur de distribution
de flux d'air ambiant - BeHTunATop nopaun HapyXHoro Bo3gyxa
8 =Discharge fan - Ventilateur d‘évacuation - BbitaxHoii BeHTunATOp
9 =Discharge damper and stale air intake (optional)
Amortisseur d'évacuation et admission dair tardive (optionnel)
BbinyckHas 3acnoHKa v Bo3ayx03abopHuK (zon. onuma)

10 =Ambient air recirculation damper - Amortisseur de recyclage
d'air ambiant - 3acnonKa KoHTypa peuypKynALuM

CONNECTIONS - RACCORDEMENTS - COEAVHEHUA

AMBIENT AIR RECIRCULATION

—— 4a
Z| “ STALE AIR DISCHARGE *
__J _ FRESH AIR INTAKE

.H':-I= 1

AMBIENT |

AR

DELIVERY
(11} |

Monobloc, duct-type air treatment unit for ventilation,
dehumidification and integration of sensible power,
to be installed in a false ceiling and combined with
radiant cooling systems. With high-efficiency heat
recovery unit with counter-current air (efficiency > 86
%).

Dehumidification capacity 25,9 /24 h (with reference
to indoor environments). Ambient temperature
working range 15-32 °C.

Unité de traitement air monobloc canalisable pour
ventilation, déshumidification et intégration puissance
sensibile, pour installati on a plafond suspendu,
combinable a systémes radiants de refroidissement,
avec recupérateur de chaleur air in contre-courant

a haute éfficacité (rendement >86%). Compléte de
section filtrante extraible en matérie syntétique
classe G3 (EN779:2002), 2 ventilateurs c entrifuges
“brushless” avec moteur directement accouplé a trois
vitesses, 5 bouchoirs motorisés, circuit frigorifique
avec gaz frigo rigene R134A, circuit hydraulique,
batterie de traitement avec tube en cuivre et ailettes
en aluminium et 5 réduction de diameétre 100 mm
pour I'écoulement, recirculation, estraction, pise
externe, expulsion. Condensation a eau ou a air. Débit
totale 260-300 m*/h. Débit air externe 80-160 m*/h.
Capacité de déshumidification 25,9 1/24 h (en
réferance aux envirinnements intérieur).

Champ de trava il température ambiante 15+32 °C.
Prévalence de préréglage 40 Pa. Connexions eau
4x1/2"F. Alimentation 230 V.

MOHO6NOK iNA KOHTPOSA BNAXKHOCTU BO3AYXa,
KaHanbHOro Tvna Af1A yCTaHOBKM 3@ NOABECHbIM
NOTONKOM, /19 UCMONb30BaHMA C cMCTEMaMI
oxnaxkaeHua nomejeHnit. C BO3MOXHbIM
MNHTerpupoBaHviem TennootseaeHus. C
BblcoKoedPeTUBHOW peKynepaumeii Tenna
(3dpdekTnBHOCKTL >86%). KOMnnekTyeTcs y3nom
dunbTPaLMM U3 CUHTETUYECKOTo MaTepurana,
knacc G3 (EN779:2002), ABYMA TPEXCKOPOCTHbIMM
BEHTUNATOPaMW, MATbIO MOTOPU30BaHHbIMU
3aC/IOHKaMK, KOHTYPOM OXNaxAaeHna ¢
xnapareHTom R134a, ruapaBanyecknm KOHTYpoM,
TennoobMeHHUKOM 13 MEAHOI TPYOKY C
antoMVHVEBbIM OpebpeHnem 1 5 y3namm
avameTpa 100 MM ana nogaun, peunpKynauum,
V3B/IeYEeHVIsl, BHELLHErO MOAKIOUYEHWSA 1 BbiMycKa.

= - Mpown3BoanTeNnbHOCTb NO OCyLeHnto 25,9 n/ 24 .
A 6 0O6Lwan NPon3BOANTENBHOCTL MO BO3AYXy 260 - 300
- STALE AIR INTAKE M>?/u, BHELLIHaAA NPON3BOANTENbHOCTb 80-160 M3/,
[lnanasoH paboyeii TemepaTtypsbl 15-32 °C. laBneHne
npekann6poskm 40 Ma. CoeguHeHve ruapaBanyeckoe
4x1/2" ¢ BH. pe3bboii. dnektponuTaHue 230 B.
KV
PRODUCT CODE SIZE a f Duct-type monoblock air treatment unit for controlled
KVY160 160 m*/h 1 - mechanic ventilation. For false ceiling, floor (above
KVY300 300 m*/h 1 - slab) or wall installation. Remote control panel (DIN
KVY500 500 m¥/h 1 - modular) to set: air flows, activation times. Power 230 V.
Unité de traitement d’air monobloc de type
conduit pour ventilation mécanique controlée.
Pour faux plafond, plancher (au-dessus de la dalle)
ou installation murale. Panneau de commande a
distance (DIN modulaire) pour régler: flux d'air, temps
d’activation. Puissance 230 V.
MoHO6NOK iNA KOHTPOSIA BNAXKHOCTU BO3AYXa,
KaHasIbHOro T1Na AJ18 YCTaHOBKM 3@ NOABECHbIM
TECHNICAL AND DIMENSIONAL DATA NOTONKOM, Ha NoAy (HaA NANTON) UK Ha CTeHe.
MAX. OVERALL AIRDUCT CONNECTION ABSORBED ELECTRIC flaHenb ACTaHLYOHHOTO ynpasnenyis (woaynb DIN)
PRODUCT Flow OMENSIONS SIAVETER USEFUL PRESSURE SOWER (W] [/19 YCTaHOBKYM CKOPOCTY MOTOKa BO3AyXa U PEXVMOB
CODE [mh] LxPxH [mm] mm) [Pal wi pabortbl.
KVY160 160 1.100 x 600 x 275 150 140 55
KVY300 300 1.440 x 660 x 285 200 230 190
KVY500 500 1.580x730x 305 200 280 340

@ ciacomini

WATER E-MOTION



